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ROMÂNII DIN UNGARIA LA SFÎRŞITUL MILENIULUI...
Cine au simte nevoia să fie judecător al trecutului se desolidarizează de 

o întreagă lume ce l-a precedat, chiar dacă instinctul îl integrează prin 
legături invizibile; nu mai puţin este lipsit de existenţă în  viitor acel ce nu se 
angajează în profeţie ca într-o actualitate. De la Hegel am învătat cu toţii 
un adevăr devenit platitudine în gîndire, că sensul mai adînc al vieţii istori­

ce este realizarea conştiinţei, că progresul în  istorie este progres în  conştiin­
ţă... Conştiinţa este cu atît mai cuprinzătoare cu cît actualitatea ei înglobea­
ză mai activ trecutul, încît perspectivism ul istoric defineşte dimensiunile 
conştiinţei.

(Emil Cioran: Schimbarea la faţă a României)

-  Dintre trăsăturile care determină o 
comunitate de naţionalitate, care ar fi 
acelea cu care ne putem mîndri, în care 
am obţinut rezultate bune? Ne-au mai 
rămas trăsături româneşti?
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-  Istoria noastră, a românilor din Un­

garia, ca şi cea a oricărei alte minorităţi 
naţionale de pe lumea aceasta, s-a desfă­
şurat totdeauna după două tendinţe opu­
se: delimitarea de mediul majoritar prin 
identitatea de limbă şi cultură specifică şi, 
în acelaşi timp, acomodarea la acest me­
diu înainte de toate prin colaborarea eco­
nomică şi socială cu el.

De cîteva decenii încoace, reiese tot mai 
clar că cele mai bune rezultate le-am ob­
ţinut în acest al doilea domeniu. Dacă ne 
gîndim că acum 250 de ani, la stabilirea 
lor în localităţile actuale, strămoşii noştri, 
„venetici” lipsiţi de orice bază materială 
şi tradiţii în această zonă, şi-au început 
viaţa de agricultori de la zero, ca slugi în 
gospodăria altora (ştim bine: mulţi au ră­
mas pînă nu demult la acelaşi statut de 
slugă), iar generaţiile noastre de acum sínt 
în situaţia să se poată considera existenţi­
al egale cu mediul unguresc, atunci cam  
înţelegem cu ce fe i de progrese istorice ne 
putem lăuda. Eu sínt mîndru înainte de 
toate de aceste progrese ale comunităţii 
româneşti. Mai cu seamă pentru că ştiu 
că la baza lor stă nu un oarecare noroc 
orb, ci sîrguinţa legendară cu care româ­
nii de aici au ştiut totdeauna să lucreze.

Sínt conştient de faptul că, în general, 
starea materială si socială a unei minori-
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tăţi naţionale nu este considerată o ches­
tiune de naţionalitate în mod clasic. Eu 
însă sínt de părerea că dacă, de exemplu, 
românii din Ungaria vor să li se recunoas­
că valorile identităţii specifice de limbă şi 
cultură, ei trebuie să fie  parteneri cu un­
gurimea şi în domeniul economic şi soci­
al. Prestigiul cultural presupune şi un oa­
recare prestigiu existenţial. De aceea  
acord eu foarte mare importanţă succese­
lor economice şi sociale prin care noi, 
românii de aici, am contribuit la fe l  de 
esenţial ca şi mediul ungar la dezvoltarea 
condiţiilor de viată din tara noastră.
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Bineînţeles, mi-ar plăcea să vorbesc cu 
aceeaşi mîndrie şi despre evoluţia identi­
tăţii noastre româneşti. Aici însă succese­
le sínt mult mai puţine şi mai relative. Ade­
vărat motiv de mîndrie am avea numai 
dacă am f i  reuşit să ne dezvoltăm limba, 
tradiţiile culturale si conştiinţa naţională
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în aşa măsură ca ele să aibă şanse reale 
pentru a se menţine şi în viitor. D ar nu e

cazul. In comparaţie cu situaţia existenţi­
ală, cea de identitate românească a ajuns 
pe calea dispariţiei: limba este folosită tot 
mai rar, obiceiurile de tip românesc sínt 
înlocuite treptat cu unele de tip universal, 
scade numărul acelora care se declară 
români... Motivele acestei tendinţe au fo st 
discutate între noi de mai multe ori. Eu aş 
accentua aici doar unul. Si anume, că tra-
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diţional întreaga identitate naţională a 
românilor din Ungaria se bazează pe o 
limbă, cultură şi conştiinţă de neam de tip 
popular care, în sine, nu po t corespunde 
condiţiilor sociale, culturale (de fapt, ce­
rinţelor) din zilele noastre, iar noi neavînd 
multă vreme intelectualitate si tradiţii de
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autodezvoltare conştientă, instituţionale, 
n-am fo st în stare să găsim modul de ridi­
care a elementelor de identitate de tip po ­
pular la nivelul mai modern corespunză­
tor cerinţelor de azi. Numai un singur 
exemplu: n-am „ghicit” nici pînă azi cu 
ce obiceiuri româneşti „de secolul al XX-
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lea” ar trebui să ne întărim identitatea, în 
locul celor populare care, oricum, nu pot 
avea viitor.

Deşi în direcţia principală -  în form a­
rea perspectivei identităţii -  n-am reuşit 
să cîştigăm lupta, succesele nu lipsesc cu 
desăvîrşire. Ele se manifestă în unele de­
talii, sínt deci de importanţă mult relati­
vă. Vreau să enumăr aici trei domenii în 
care românimeadin Ungaria de după 1945 
are merite:

-  şi-a organizat viaţa minoritară în in­

stituţii politico-organizatorice, culturale, 
şcolare;
y •

-  şi-au form at o pătură de intelectuali 
cu ocupaţii referitoare la problemele mi­
norităţii. In cadrul ei se evidenţiază şi un 
grup de cercetători care răspîndeşte cu tot 
mai mult efect gîndirea despre legile vie­
ţii minoritare;

-  a reuşit să introducă în conştiinţa so-
y y y

cietăţii maghiare respectul pentru unele 
valori culturale pe care le are (de exem­
plu, dansurile româneşti din Micherechi 
şi Aletea şi-au făcu t loc permanent în re­
pertoriul de dansuri populare al Ungari­
ei).

-  Cît de conştientă este comunitatea
9

românilor de ceea ce poate pierde sau 
de ceea ce poate recupera?

-  Făcînd abstracţie de un grup de inte­
lectuali cu studii mai adînci asupra cultu­
rii de naţionalitate, majoritatea indivizi­
lor nu înţelege ce se pierde prin dispariţia 
tradiţiilor de limbă şi a celor culturale în 
general, deoarece n-a fo st educată ca să 
recunoască valoarea acestora. Dimpotri­
vă, cei mai multi consideră elementele de 
limbă şi de cultură cu caracter popular ca 
nişte fenomene depăşite, fă ră  importanţă 
pentru prezent şi viitor. Şi nu te poţi mira 
de această stare a lucrurilor! Factorii 
identităţii minoritare n-au fo s t aproape 
nici studiaţi în cursul vieţii noastre de na-
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ţionalitate, necum să ş e fi  predat, popula­
rizat într-un public cît mai larg cunoştinţe 
despre importanţa funcţională (practică)

a identităţii specifice minoritare pentru 
cultura statului în care trăim. Nu-i de mi­
rare că oamenii nu văd rostul păstrării lim­
bii si culturii române într-un mediu ma-
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ghiar...
în  ceea ce priveşte recuperarea elemen­

telor de identitate pierdute, ea este consi­
derată o imposibilitate. Cred că a r fi altfel 
dacă de pe acum 4 -5  decenii s-ar f i  gene­
ralizat convingerea că sarcina principală 
a activităţilor deform are a identităţii ro­
mâneşti trebuie să fie  nu evocarea, ci mo­
dernizarea tradiţiilor. Păstrarea pentru 
viitor a oricărei tradiţii este posibilă nu­
mai prin dezvoltarea ei.

-  Care strat social se distinge în păs­
trarea identităţii? (Nu de fiecare dată, 
intelectualitatea s-a distins aici; oame­
nii de rînd îsi trăiesc viata în mod spon­
tan!)

-  Evident, principala pătură socială 
păstrătoare de identitate minoritară este 
cea de la sate care se manifestă româneş­
te în mod spontan. Vorbeşte româneşte, în 
graiul local, pentru că aşa ştie să se ex­
prime cel mai curent şi să se acomodeze 
cel mai bine la mediul local. Respectă anu­
mite obiceiuri, pentru că la aceasta îl 
constrînge tradiţia în familie, în cercul 
rudelor. Am putea spune că la indivizii de 
această categorie manifestarea zilnică în 
form e româneşti este o chestiune de re­
flex. Nu este, deci, un merit în adevăratul 
sens al cuvîntului. M erit în această pri­
vinţă au acei români -  unii intelectuali de
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profesie, precum şi membrii cei mai activi 
ai comunităţilor creştineşti -  care îsi dez-
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voltă în mod conştient limba şi pregătirea 
culturală română pînă la un nivel preten­
ţios reuşind să le răspîndeascăpe acestea 
în mediul în care activează. Exemple fru ­
moase văd eu în acest sens la baptişti, la 
ostaşii Domnului, precum şi la unele fa ­
milii de intelectuali fruntaşi ai noştri.

Oricît de important este rolul acelora 
care prin folosirea graiului local şi res­
pectarea obiceiurilor locale susţin fondul 
tradiţional al identităţii noastre, cheia
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pentru viitorul acestei identităţi o repre­
zintă acei indivizi care pornind de la cu­
noştinţele de grai îşi însuşesc şi răspîndesc 
varianta standard a limbii române si cui-
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tura naţională, modernă, singurele vari­
ante de limbă şi cultură prin care identi­
tatea românilor din Ungaria şi-ar putea 
prelungi existenţa şi în viitor. Bineînţeles 
numai cu condiţia că acestea s-ar genera­
liza cumva în mediul românesc de aici.

(Continuare în pag. a 2-a)

Din cuprins:
•  Reuniunea Comisiei mixte interguvernamentale

româno-ungare (Pag. a 2-a)

•  Cînd dansul popular rămîne o pasiune trainică...
(Pag. a 4-a)

•  Taina Sfmtului Maslu (Pag- a 5-a)
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ROMÂNII DIN 
UNGARIA LA ŞFÎRŞITUL 

MILENIULUI...
(Urmare din pag. întîi)
-  Există între noi acea 

legătură de idei şi senti­
mente care ar putea uni o 
comunitate?

-  Fondul ideologic uni­
ficator al oricărei comuni­
tăţi naţionale este constiin-
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ţa naţională compusă din 
cunoştinţe adinei despre  
procesul istoric al naţiunii 
şi din sentimente pozitive 
trezite de aceste cunoştin­
ţe. In cazul emigraţilor mai 
are importanţă esenţială şi 
sentim entul de nostalgie  
fa ţă  de patria părăsită.

La noi, românii din Un­
garia, conştiinţa naţională 
este la nivel foarte scăzut 
(în lipsa libertăţii de edu­
caţie naţională, generaţii­
le din ultimele cinci dece­
nii nici nu au primit impul­
suri adevărate cu astfel de 
conţinu t), iar nosta lg ia  
pentru România nu are nici 
un motiv, am fo s t totdeau­
na cetăţeni ai Ungariei. 
Prin urmare, unitatea co­
m unită ţii noastre nu se 
poate baza decit pe motive 
de grad mai scăzut -  de 
aceea şi este destul de sla­
bă. Astfel de motive sínt, 
după părerea mea: înrudi­
rea prin originea română 
a indivizilor (să ne gîndim, 
de exemplu, la solidarita­
tea pe această bază dintre 
românii din Micherechi şi 
Chitighaz în cazuri de ne­
voie), studiile la aceeaşi 
şcoală sau întîlnirea indi­
vizilor la diferite manifes­
tări româneşti; un fa c to r  
fo a r te  im portant pen tru  
unirea sufletească a multor 
români a fost, după 1945, 
de exemplu, şcoala româ­
nească din Giula, prin care 
au trecut multe generaţii.

Exemple pozitive ne ofe­
ră şi în acest sens comuni­
tăţile creştineşti din diferi­
te sate cu populaţie şi ro­
mânească; ele se întîlnesc 
re la tiv  des, ia r  a ceste  
întîlniri sínt foarte fam ilia­
re, călduroase.

-  Avem şanse să găsim" 
un consens în structura 
organizatorică? Oare 
poate fi dus spre unitate 
acest domeniu?

-  înţeleg actualitatea în­
trebării... De cîţiva ani, lip­
sa aproape totală a unită­
ţii dintre participanţii la 
viaţa noastră organizatori­
că este, poate, cea mai gra­
vă problemă a comunităţii 
româneşti din Ungaria.

Nu cred că ar trebui să 
ne m irăm  prea  m ult de  
această situaţie. O boalăy

veche a atitudinii oficiale 
fa ţă  de minorităţi în ţara 
noastră este suprapolitiza- 
rea problemelor. In ciuda 
faptului că existenţa mino­
ritară suferă de nişte boli 
de natură culturală, pute­

rile conducătoare privesc 
situaţia noastră aproape  
numai din aspect politic. Şi 
ştim  bine: acolo unde se 
cuibăreşte s tilu l po litic , 
acolo te poţi aştepta cu si­
guranţă la certuri perma­
nente între diferitele gru­
puri. Bineînţeles, motivele 
sínt de interes particular 
(avantaje personale de tot 
felu l) mascat ca interes p u ­
blic.

Concretizînd toate aces­
tea la noi, la români, cam  
de zece ani s-a înteţit „ lup­
ta ” dintre cei care ar dori 
ca viaţa publică să fie  do­
minată şi pe mai departe de 
jocul de-a politica (ceea ce 
înseamnă înainte de toate 
simpla reprezentanţă, ţine­
rea legăturii cu puterea... 
şi alte cîteva astfel de sar­
cini comode, a căror reali­
zare la nivel potrivit este 
greu de apreciat şi de ace­
ea nici nu poţi trage la răs­
pundere pe nimeni) şi din­
tre un grup de intelectuali 
cu intenţii mai realistice, cu 
planuri de tip cultural, în 
orice caz dornici de activi­
tăţi mai concrete. O mare 
p ro b lem ă  este  că s tilu l  
politizant de la noi se inspi­
ră din tradiţiile de acest >
gen a le  sa te lo r  („ p în ă  
acum voi aţi fo s t la putere, 
acum venim noi şi să ve­
deţi...!”), ceea ce îi dă un 
iz şi mai depăşit şi antide­
mocratic, precum şi faptul 
că adevăratele interese ale 
comunităţii minoritare nu
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prea sín t recunoscute de 
pu b licu l m ai larg, m ulţi 
votează după consideraţii 
formale sau cu indiferenţă. 
Un exemplu ilustrativ pen­
tru cele spuse: dacă citeşti 
despre necazurile români­
lor din Ungaria, aşa cum 
ele sínt expuse de oficiali­
tăţile noastre, ţi se pare că 
singura noastră durere ar 
f i  lipsa reprezentanţei în 
Parlament, dar că, de p il­
dă, nici cu situaţia limbii nu 
este totul în regulă, asta nu 
se spune cu atîta durere de 
suflet ca şi dorinţa după 
jocul parlamentar.

In concluzie, în situaţia 
jalnică a vieţii noastre or­
ganizatorice eu văd cumva 
lupta dintre o mentalitate 
veche si una nouă. P înă
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cînd şi politica României şi 
cea a Ungariei -  în plus, şi 
atitudinea publicului mai 
larg, prea puţin interesat de 
situaţia m inoritară -  ac­
ceptă (eventual şi aşteap­
tă) de la conducători numai 
form alităţi politice, eu nu 
văd cum  a r  p u te a  ieş i 
cîştigător noul, adică acel 
grup de intelectuali şi de 
a lti oam eni cu bun sim t
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care ar f i  gata pentru acti­
vităţi de naţionalitate maiy y

utile. -  anra -

30—31 iulie a.c. la Bucureşti a avut loc

Reuniunea Comisiei mixte inter guvernamentaleromâno - ungare

La sfîrşitul ultimei saptămîni din luna trecută, timp. 
de două zile, între 30 şi 31 iulie, în capitala României, 
ia Bucureşti şi-a desfăşurat lucrările sesiunea Comisi­
ei Mixte Interguvernamentale Româno-Maghiară. De­
legaţia gazdă a fost condusă de Andrei Plesu, ministrul 
afacerilor externe, iar cea ungară de János Martonyi, 
şeful diplomaţiei maghiare. Dincolo de membrii celor 
unsprezece comitete de lucru, la dezbaterile comisiei 
mixte interguvernamentale a participat, în calitate de 
invitat si Traian Cresta, preşedintele Uniunii Autogu­
vernărilor Româneşti din Ungaria.

In continuare publicăm cîteva idei pe care repre­
zentantul românilor din Ungaria ni le-a împărtăşit ci­
titorilor noştri, precum şi alte detalii alese din presa 
din România.

„ — Săptămîna trecută, 
timp de două zile am avut 
ocazia să particip la Bucu­
reşti -  în conformitate cu cele 
convenite la şedinţa de con­
stituire -  la lucrările Comi­
siei mixte interguvernamen­
tale de colaborare şi parte- 
neriat între Republica Unga­
ră şi România. Am participat 
la plenara comisiei mixte 
precum şi la lucrările Comi­
tetului cu problemele mino­
rităţilor.J

-  Cu prilejul lucrărilor 
Comisiei de specialitate s-a 
trecut în revistă realizarea 
angajamentelor cuprinse în 
Protocolul încheiat la Buda­
pesta, la 13 octombrie 1998 
de cele două părţi.

-  De altfel un loc de frun­
te îl ocupă în Protocol pro­
blemele legate de învăţămîn- 
tul, viaţa spirituală şi activi­
tatea comunitară a minorită­
ţii române din ţara noastră. 
In acest context s-a evidenţi­
at că prin asigurarea unui 
sprijin bugetar suplimentar 
trebuie rezolvate probleme­
le de finanţare a şcolilor ro­
mâneşti cu efectiv redus de 
elevi. Autoguvernărilor care 
susţin şcoli de această cate­
gorie trebuie garantat prin

buget acoperirea a cel puţin 
80 la sută a cheltuielilor de 
funcţionare. De asemenea s- 
a constatat că la Giula, cu 
sprijin  guvernam ental a 
ajuns în stadiul de finisare 
prima etapă a noului centru 
cultural, iar şcoala generală 
din Micherechi se află într-o 
renovare generală.

-  In continuare au urmat 
recomandările celor două 
delegaţii. Din păcate aceas­
tă procedură a fost refuzată 
pentru că Protocolul înche­
iat în toamna anului trecut la 
Budapesta nu a fost semnat 
de şeful delegaţiei române la 
comisia mixtă. Tratativele în 
această temă vor f i  reluate 
peste trei luni...

— In cadrul reuniunii co­
misiei interministeriale cele 
două părţi au convenit ca la 
Arad să fie  realizat Monu­
mentul Libertăţii şi o statuie 
în memoria revoluţiei din 
1948. Ungaria a cerut înfi­
inţarea unui consulat la 
Miercurea Ciuc, iar Româ­
nia poate alege un oraş în 
Ungaria pentru a deschide la 
rîndul său un consulat. Pe 
lîngă cele 11 comisii a mai 
fost înfiinţată încă una, cea 
pentru agricultură. ”

Budapesta -  satisfăcută de prima decla­
raţie a premierului Vasile privind înfiin­

ţarea universităţii în limba maghiară
La finalul convorbirilor cu omologul său român, şeful 

diplomaţiei ungare a salutat şi modificările aduse Legii în­
văţământului. János Martonyi a declarat că Executivul de 
la Budapesta „a primit cu bucurie” în special declaraţia 
premierului Radu Vasile de la Târgu Mureş, conform că­
reia nu există probleme juridice pentru înfiinţarea unei uni­
versităţi de stat în limba maghiară.

Martonyi s-a arată satisfăcut şi de deschiderea unui nou 
consulat al Ungariei la Miercurea-Ciuc şi inaugurarea unui 
monument maghiar (Statuia Libertăţii) în Parcul Memori­
al din Arad, alături de o statuie românească de comemora­
re a Revoluţiei din 1848. Andrei Pleşu a precizat că până 
la crearea monumentului românesc, cel al maghiarilor va 
fi depozitat într-o biserică.

La rândul său, şeful diplomaţiei române a declarat jur­
naliştilor că a cerut omologului său maghiar o prezenţă 
„echitabilă” a etnicilor români la guvernările locale, ame­
liorarea modului de finanţare a şcolilor româneşti, precum 
şi consolidarea statutului Bisericii ortodoxe române din Un­
garia.

Patrimoniul Fundaţiei Gojdu şi bunurile 
bisericeşti rămân în dispută

Ambii miniştri de externe au declarat, vineri, că între 
cele două ţări au rămas „mai multe probleme de rezolvat 
în domeniile: patrimoniului, minorităţilor naţionale, eco­
nomic si cultural”.
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Diplomatul ungar a arătat că unele decizii ale Executi­
vului de la Bucureşti întârzie să fie aplicate. Martonyi a 
dat exemplul bunurilor bisericeşti şi minoritare, spunând 
că, deşi autorităţile române au decis retrocedarea a 21 de 
imobile, doar trei clădiri au intrat efectiv în posesia foşti­
lor proprietari. Nici situaţia bunurilor Fundaţiei Gojdu nu 
a fost clarificată la Bucureşti. „O comisie de experţi va 
analiza toate opţiunile”, a anunţat ministrul maghiar de ori­
gine română Emanuil Gojdu, evaluat la 1 miliard de dolari 
de către Comisia de Politică Externă a Senatului de la Bu­
cureşti. János Martonyi a declarat însă că această revendi­
care deschide calea pentru anularea unui acord din 1953, 
prin care România şi Ungaria au renunţat la pretenţii reci­
proce. Renunţarea la această înţelegere ar fi urmată de ce­
reri patrimoniale ale autorităţilor de la Budapesta, a mai 
precizat şeful diplomaţiei de la Budapesta. La rândul său, 
Andrei Plesu s-a arătat nemulţumit de balanţa comercialăy y y

dintre cele două ţări, „care este, la ora actuală, net defavo­
rabilă României”. (Adevărul, luni, 2 august 1999)

Guvernul român nu a renunţat la cererile privind 
retrocedarea patrimoniului Fundaţiei „Gojdu”

— Afirmă ministrul ungar al Afacerilor Externe —
La încheierea vizitei ofi­

ciale pe care János 
Martonyi, ministrul de Ex­
terne al Ungariei, a efectu- 
at-o în România demnitarul 
ungar a avut la Oradea în­
tâlniri particulare cu episco­
pul reformat Tőkés László 
şi episcopul romano-catolic 
Templei József.

Abordat de reprezentan­
ţii mass-media în legătură 
cu poziţia sa faţă de cererea 
României de retrocedare a 
patrim oniului Fundaţiei 
„Gojdu”, ministrul de Ex­
terne ungar a precizat că 
„Guvernul român nu a re­
nunţat la cererile sale pri­
vind retrocedarea patrimo­
niului Fundaţiei »Gojdu«,

asupra acestei problem e  
urmând să aibă loc între 
reprezentanţii celor două 
ţări noi runde de discuţii siy y y

tratative.”
La întrebarea referitoare 

la susţinerea financiară de
y

către statul ungar a viitoa­
rei universităţi de limbă »
maghiară „Partium”, ce ur­
mează a lua fiinţă începând 
din toamna acestui an, la 
Oradea, m inistrul János 
Martonyi a declarat că „gu­
vernul ungar va susţine f i ­
nanciar această instituţie, 
dar este prematur să se pro­
nunţe asupra fo n d u rilo r  
care vor f i  alocate.” De ase­
menea, ministrul ungar de 
Externe a arătat că guvernul

maghiar va susţine orice ini­
ţiativă în ceea ce priveşte 
realizarea învăţământului dey
limbă maghiară în România.

Tot cu acest prilej, minis­
trul ungar de Externe a ară­
tat că „nu se poate vorbi 
despre existenţa unor pro­
bleme în cadrul relaţiilor 
româno-maghiare, ci doar 
de punerea în practică a 
unor înţelegeri între cele 
două ţări.” Un exemplu 
foarte bun în acest sens îl re­
prezintă retrocedarea foste­
lor imobile bisericeşti, asa 
cum s-a întâmplat de curând 
cu retrocedarea Palatului 
Episcopal din Oradea, a mai 
spus János Martonyi.

în privinţa declaraţiilor

prim ului ministru Radu 
Vasile cu privire la înfiinţa­
rea Universităţii de stat ma-

y

ghiare la Cluj-Napoca, mi­
nistrul ungar de Externe a 
afirmat că nu le consideră 
contradictorii, pentru că , ju ­
ridic problema este rezolva­
tă, dar mai sunt câteva si­
tuaţii practice, concrete, pe 
care demnitarul român nu 
le vede depăşite în actuala 
sesiune parlamentară”. în 
finalul conferinţei de presă 
ministrul de Externe al Un­
gariei a spus că ,yiu s-a pus 
niciodată problema acordă­
rii dublei cetăţenii etnicilor 
maghiari din România.” 

(România liberă, marţi, 
3 august 1999)

2 ACTUALITĂȚI
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18 pedagogi români...

...la cursurile de vară din Sinaia
Printre principalii factori care asigură su­

pravieţuirea unei naţionalităţi se numără şi 
limba, pe care se bazează păstrarea, promo­
varea tezaurului cultural-literar-folcloric, a 
tradiţiilor, datinilor etc. Pentru îmbogăţirea 
vocabularului, acumularea cît mai multor cu­
noştinţe de limbă maternă şi cadrele didacti­
ce participă în permanenţă la diferite cursuri 
de perfecţionare organizate în ţară sau în Ro­
mânia -  cu scopul ameliorării învăţămîntului 
de naţionalitate română.

La recentele Cursuri de vară si Colocviiî
ştiinţifice de limba, literatura, istoria şi arta 
poporului român, organizate sub auspiciile 
Universităţii din Bucureşti, prin intermediul 
ministerelor învăţămîntului din România şi 
Ungaria -  la Sinaia, între 23 iulie-17 august 
a.c., s-au asigurat locuri de participare şi pe­
dagogilor noştri.

După reîntoarcerea din pitoreasca staţiune 
montană -  am stat de vorbă cu Maria Gurzău 
Czeglédi profesoara de română a Liceului N. 
Bălcescu din Giula, de la dînsa aflînd infor­
maţii referitoare la desfăşurarea cursurilor

> 5

actuale.
-  In primul rînd trebuie să precizez cu 

mulţumire că am fost primiţi cu o căldură 
deosebită toţi cursanţii -  cam 80 la număr -  
sosiţi din diferite ţări ale lumii. Pe lingă pe­
dagogi au participat şi numeroşi studenţi din 
străinătate, specialişti care se folosesc de lim­
ba română ca un mijloc al cercetărilor din 
diferite domenii literare, culturale etc.

Nouă ni s-au oferit două posibilităţi: o săp- 
tămînă pentru 18 pedagogi sau trei săptămîni 
pentru şase cadre didactice. Din anumite 
motive, am acceptat prima variată, astfel ne­
am folosit de ocazia excelentă 18 profesori 
din localităţile: Ale tea, Bătania, Chitighaz şi 
Giula, conducătorul grupei fiind Ion Budai, 
directorul liceului nostru.

Din prima zi au fost testaţi participanţii 
care s-au repartizat pe grupe, cursurile prac­
tice de limba română desfăşurîndu-se în 
această ordine de idei pentru începători, me­
dii iar seminarele speciale, pentru avansaţi.

Noi ne-am bucurat de seminarele noastre 
speciale conduse de prof. dr. Petre Duţu, care 
a pus un accent deosebit pe problemele lega­
te de metodica didactică, de predarea limbii 
şi literaturii române, analize, discursuri. 
Chiar la primul curs ne-am adresat şi noi cu 
o întrebare după ce domnul director a pre­
zentat în general secvenţe din viaţa socio-cul- 
turală a comunităţii române din Ungaria, 
dacă se cunoaşte literatura românilor de aici 
şi dacă se poate considera ca o parte inte­
grantă a literaturii române în general. Ne­
am bucurat de răspuns aflînd că se cunoaşte 
şi se apreciază activitatea multor personali­
tăţi din Seghedin, Budapesta, Liceul 
„Bălcescu", sau poezia Mariéi Berényi de 
pildă.

Prima zi ne-am bucurat nespus de mult de 
prelegerea de înalt nivel despre Literatura

română de azi, tinută de senatorul Laurentiu
> f

Ulici, preşedintele Uniunii Scriitorilor din 
România.

Marţi ne-a încîntat peisajul montan minu­
nat (Babele, Caraiman etc.) participînd la o 
excursie de neuitat. Ziua următoare an conti­
nuat seminarele, cursurile. Am audiat o pre­

legere foarte interesantă, -  ţinută de dr. 
Tereza Sinigalia-, intitulată: Arhitectura din 
România în secolele XIV-XVII. Prelegerea 
bogată, colorată (cu folosirea diapozitivelor) 
ne-a călăuzit în secolele trecute, în bogăţia 
stilurilor caracteristice diferitelor monumen­
te istorice sacre şi profane (bisericii, mănăs­

tiri) integrate într-un context cultural-istoric. 
In aceeaşi după-masă, am vizitat Casa 
Memóriáid „Enescu ” care la fel ne-a încălzit 
suflete iar seara s-a organizat tot acolo audi­
erea unui concert Enescu.

Joi, cursurile practice şi seminarele speci­
ale au fost urmate de prelegerea valoroasă 
Modernism şi modernitate în cultura română 
prezentată de prof. Univ. dr. academician Dan 
Grigorescu. Astfel „am călătorit” printre al­
tele în literatura şi arta universală a secolu­
lui XX, cutreierînd diferite curente literare, 
ramuri ale artei (pictură, sculptură, muzică 
etc.) A fost o conferinţă de o profunzime ma­
ximă.

Vineri, unii au vizitat Castelul Peleş care a 
fost minunat.

Prelegerea Cultura română între Occident 
şi Orient ţinută de dr. Virgil Câdlea de-ase- 
menea a fo s t apreciată de toată lumea, 
călăuzindu-ne în cadrul cultural al mai mul­
tor secole. Deci am audiat prelegeri preţioa­
se, prezentate de personalităţi marcante de 
care ne-am bucurat foarte mult şi ne-au ofe­
rit posibilităţi de îmbogăţire a cunoştinţelor 
generale, de la limbă, pînă la arta plastică. 
Păcat că timpul a fost foarte scurt! In orice 
caz eu le propun tuturor pedagogilor să se 
folosească de asemenea posibilităţi care con­
tribuie neapărat la ameliorarea învăţămîntu­
lui nostru, la prosperarea cunoştinţelor de 
limbă etc. Pe această cale în numele tuturor 
cunoştinţelor din Ungaria le mulţumim evi­
denţiat organizatorilor -  în mod special di­
rectorului cursurilor, prof. dr. Silviu  
Angelescu şi profesorului îndrumător dr. Pe­
tre Duţu, care ne-a călăuzit din suflet, necon­
tenit, la seminarul de metodică organizat în 
mod special pentru noi.

Profesoara giulană Ildikó Ruja Pilan, nu 
predă română. Am întrebat-o de ce frecven­
tează ani la rînd asemenea cursuri. Răspunsul 
a fost următorul:

-  Deşi eu nu ţin ore de limba şi literatura 
română, totuşi la şcoala mea giulană lucrez 
într-un mediu românesc şi simt nevoia de a- 
mi perfecţiona, îmbogăţi cunoştinţele. Sínt 
ocazii potrivite dat fiind că într-un asemenea 
mediu, unde numai româneşte se vorbeşte 
vrînd, nevrînd avansezi. De patru ani parti­
cip la astfel de cursuri şi simt rostul, rezulta­
tul obţinut. Ce bine mi-a părut cînd domnul 
profesor Duţu m-a lăudat pentru accentul cu 
care amprogresam, este un profesor adevă­
rat, de suflet, are un bun simţ de pedagog, m- 
a făcut să am curajul de a vorbi româneşte, 
chiar dacă folosesc şi cuvinte specifice gra­
iului săcălean.

Am fost primiţi cu drag, cazarea, masa au 
fost corespunzătoare, deci ne-am simţit foar­
te bine, reîntorcîndu-ne acasă cu amintiri plă­
cute, cu cunoştinţe mai vaste, deci mulţumiri 
multe-multe pentru posibilitate!

Iar NOI vă mulţumim pentru interviu!
Text: E. Bányai Fotografii: I. Ruja Pilan

L au d ă de sine
La sfîrşit de săptămînă, pe prima pagină a cotidianului judeţean, citesc un articol despre finisarea 

„Centrului Cultural”, mai precis a Căminului de elevi al şcolii româneşti din Giula. Ce credeţi, cu 
ce a început articolul? Cei care au citit ştiu! Cu o laudă de sine: cum că din capul unei singure 
persoane - anume cea care făcea declaraţia - a sărit scînteia care a dat impulsul de a se realiza acest 
Centru Cultural al Românilor din Ungaria.

Acest fapt declarat şi scris, nu acoperă adevărul. Cînd s-a discutat şi cînd s-a decis asupra proiec­
tului acestei instituţii, la sediul Uniunii erau de fată mai multi membri ai conducerii de atunci si nu 
numai unui sigur om îi săreau scîntei şi idei creative din cap...

Atunci, pe timpul acela, după iniţierea Prezidiului Uniunii, s-a asigurat o sumă de bani (1 250 000 
forinţi) pentru proiectarea Centrului. In comisia de lucru care s-a format, au lucrat mai mulţi, a 
lucrat o echipă, fără să fi fost vreunul în frunte, cu scînteile şi ideile lui. Mulţam Doamne, s-a 
realizat proiectul, apoi s-a construit o parte din acest Centru, în primul rînd Căminul de elevi şi o 
sală festivă adecvată pentru conferinţe, unde se pot prezenta şi piese de teatru. Al cui merit este 
faptul că s-a realizat această clădire? Cred că este meritul mai multora. S-a construit din banii noştri, 
din impozitul plătit de noi. Ne bucurăm şi sperăm că va fi o instituţie deschisă şi nu o cetate medie­
vală iar gazdele vor fi primitoare, mediul, clădirea, mobilierul vor fi păzite şi păstrate cum e obiceiul 
în locuri selecte.

Ne vom urca şi în turlă, de unde o să vedem frumoasa panoramă a Oraşului Mare Românesc, cum 
se ascunde el în buruieni, cum se scufundă în apă, stingînd scînteile personale, să nu prindă foc, să 
nu producă incendii...

St. Oroian

C A LEN D A R
Stimaţi cititori si prieteni!

Conţinuînd tradiţia mai multor decenii, Editura de carte şi pre­
sa „NOI” şi de această dată pregăteşte editarea Calendarului ro­
mânesc, ediţia 2000. Ţinînd cont de popularitatea acestui alma­
nah -  în paginile căruia puteţi citi comentarii, articole şi reportaje 
despre viaţa românilor din Ungaria, scrieri cultural-ştiinţifice, li­
teratura pentru adulţi şi tineret, umor, sport etc. -  rugăm pe toţi 
acei cititori -  oameni de cultură, profesori etc. -  care vor să con­
tribuie la ridicarea nivelului acestei publicaţii de prestigiu să ne 
scrie şi să ne trimită materiale pînă pe data de 15 septembrie 1999 
pe adresa:

Editura de carte şi presă „NOI”
(Calendar românesc 2000)

5700 GYULA, Petőfi tér 2. sz.

Informaţii detaliate puteţi afla prin telefon (06-66/361 -789), fax 
(06-66/463-152) sau E-mail: foaia@gyula.hungary.net.

Cu mulţumiri anticipate:
colectivul redacţional

•>
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Cînd dansul popular rămîne 
o pasiune trainică...

Spectacolele, festivalurile folclorice din ultimul timp dovedesc cert că pasiunea pentru 
dansuri pppulare e mai mult decîto modă trecătoare, încîtazi dansul popularii pasionea­
ză pe mai mulţi tineri, decîts-ar presupune.

Acest lucru e frumos şi salutar, ca dintre copii cît mai mulţi să cunoască şi să îndrăgească 
dansurile populare, dovedindu-şi dragostea faţă de această ramură a artei populare. Iar 
dacă această aplecare spre dansul folcloric nu e numai o „dragoste trecătoare" ci devine o 
pasiune trainică, aturtci e şi mai îmbucurător, fiindcă dansul va trăi şi în viitor. Din fericire, 
putem spune că şi în cazul nostru, al românilor din Ungaria, avem toate şansele ca dansu­
rile strămoşeşti să supravieţuiască. Avem cîţiva oameni inimoşi care în copiii noştri menţin 
în permanenţă dragostea şi interesul pentru ceea ce e al nostru, ceea ce aparţine de speci­
ficul minorităţii noastre.

în ultimii ani, în şcolile româneşti din Bihor se pune un accent deosebit pe promovarea 
dansurilor populare româneşti. Sâptămînal au loc repetiţii sub îndrumare coregrafului 
orădean Florea Crişu. în urma acestor pregătiri, echipele au ajuns la un nivel recunoscutşi 
de specialiştii acestui domeniu. Aceste mici colective de păstrarea tradiţiilor rînd pe rînd 
sínt invitate la diferite festivaluri şi manifestări culturale. Imaginile noastre au surprins două 
recente prezentări ale echipei şcolare din Apateu. Prima imagine (de sus) a fost pregătită la 
festivalul „S alcîm ul",iar următoarea (de jos) la Jaca, unde tinerii soli ai dansului au evoluat 
în faţa publicului bihorean. Text: - t j  -  Foto: V. Vmirjănszki

Burse de studii pentru tineri de naţionalitate
Fundaţia Publică „Pentru Minorităţile naţionale şi Etnice din Ungaria' 

iniţiază un concurs de burse pentru tineri din rîndul minorităţilor naţio­
nale şi etnice din Ungaria.

Vor putea înainta concurs pentru bursă de studii studenţi din rîndul 
minorităţilor naţionale şi etnice.

Bursa va fi de zece ori zece mii anual.
Atenţie!
Concursul trebuie înaintat pe baza unui formular tip, care se poate 

procura Ia adresa Fundaţiei: Budapest V. Akadémia út. 3. sau la sediile 
autoguvernărilor pe ţară ale minorităţilor.

Termenul de înaintare a dosarelor: 30 septembrie 1999.

CĂLUGĂRUL PEDEPSIT
(poveste chinezească)

U n u i că lugă r i-a  p lă c u t o d a tă  nevasta u n u i ţă ran . Şi ia tă  că v e n in d  p rim ă va ra , 
ţă ra n u l s-a dus să p u n ă  ră sa d u ri p e  c îm p  ş i că lu g ă ru l s-a a p ro p ia t de  e l. A  păstra t 
un  t im p  tăcere, cu m  se sp un e : „b ă g în d  m îin ile  în m în e c i ş i p r iv in d  d in tr -o  p a r­
te " , ia r a p o i a spus:

-  Fiule, c u m  p o ţ i  tră i, c h ia r p a tru  lu n i la r în d  să -ţi fac i b ă tă tu r i, lu c r în d  la 
c îm p ?  Este fo a rte  g reu . G t  de  uşoară este v ia ţa  că lu g ă rilo r, ca re  c itesc  d in  cartea  
de ru gă c iu n i, trag  c lo p o tu l ş i u m b lă  u n d e  vor. B ine  m a i tră im  n o i în m ăn ă s tiri 
m ari, îna lte , nu  ca m u r ito r ii  de  rîn d , n o i s în tem  m a i a p ro a p e  de  c e rş i m a i d e p a r­
te  de  p ă m în t.

J ă ra n u l l-a  ascu lta t p e  că lu gă r şi s-a g în d it:  „ în tr-a d e v ă r, au o  v ia ţă  b u n ă "  şi s- 
a h o tă r ît să se facă şi e l că lugăr.

C um  s-a în to rs  acasă, i-a  p o v e s tit s o ţie i desp re  h o tă rîre a  sa, care, c în d  a a uz it 
că i-a  v e n it s o ţu lu i ideea  să se că lugărească a în c e p u t să -l ce rte .

-  Bătrîn  p ro s t ce e ş ti! D acă  a i să te  fac i că lu gă r ve i avea de  su fe rit. Va tre b u i să 
s ta i z ile  în tre g i înch is  în c h iie l. Vei p u te a  sta în tr -u n  lo c  fără să a i treabă?  A i văzut 
cu m  m ăn în că  că lu g ă rii p lă c in te le , d a r  n -a i vă z u t c u m  î i  tu n d . S coa te -ţi d in  cap  
p ro s tia  asta.

„N e va s ta  a re  d re p ta te " , s-a g în d it ţă ra n u l şi i-a  tre c u t p o fta  de  că lugărie . A  
d ou a  z i s-a dus d in  n o u  la c îm p . Spre am iază, nevasta a lu a t de a le  m în c ă rii: o  
ceaşcă de  supă de  o rez , gă luşte  şi s-a dus la b ă rb a tu l e i la c îm p. S-au aşezat p e  
h a t şi au  în c e p u t să m ăn înce .

C ă lugă ru l c în d  a vă zu t cu m  stă ţă ra n u l c u  nevasta  n u  m a i p u te a  de  c iudă. O  
dorea  d in  ce în ce m a i m u lt  p e  nevasta ţă ra n u lu i. A  tre c u t p e  lîngă e i o  dată, de  
d ouă  o ri, ia r fem e ia  n ic i n-a în to rs  c a p u l sp re  el. J ă ra n u l însă a obse rva t cu m  se 
u ita  că lu gă ru l la frum oasa  lu i so ţie  şi înda tă  şi-a d a t seam a ce g în d u ri are. A  
h o tă r ît să -i dea o  le c ţie  b ună .

A u  te rm in a t p rîn z u l. N evasta a p u s  ceş tile  ş i b e ţişo a re le  în coş şi s-a dus acasă. 
Ia r că lugă ru l, cu m  s-a d e p ă rta t fem eia , s-a a p ro p ia t 'd e  ţă ran .

-  Ie ri ţ i-a m  p o v e s tit desp re  v ia ţa  că lu gă rilo r, ce a i h o tă rît?
-  Eu s în t gata, d a r  nevasta n u  m ă  lasă. D acă  m -aş face n e g u s to r n -a r  avea 

n im ic  îm p o tr iv ă , a răspuns ţă ran u l.
-  Sigur, a p u că -te  de  negusto rie , a p rin s  d in  z b o r  ideea  că lugă ru l.
-  D a r n -am  ban i.
-  A m  să -ţi îm p ru m u t eu b a n i fără d o b în d ă . Vei cîştiga ş i-m i ve i da d a to ria  

înapo i. D acă vre i să te  fac i n egusto r, ce l m a i b un  lu c ru  este să deschizi o prăvă lie  
cu  m ă ru n ţişu ri. Este o a facere  b u n ă , n u m a i d u -te  m a i re p e d e  d up ă  marfă.

-  Eşti ga ta  să -m i îm p ru m u ţi ban i, s-a b u c u ra t ţă ra n u l. I ţ i m u lţu m e s c  m u lt. D a r  
c în d  ve i p u te a  să m i- i  îm p ru m u ţi?

C ă lug ă ru l s-a g în d it că d o r in ţa  lu i  cea m are  se p o a te  îm p lin i în c u rîn d  şi a 
h o tă r ît să se grăbească.

-  Treaba văd  că este g rabn ică . N u  p o a te  fi am îna tă . C h ia r a cum  m ă d u c  d upă  
b a n i şi ţ i - i  vo i aduce .

Jă ra n u l a m a i să d it cîteva tu fe  şi s-a dus re pe de  sp re  casă. N ic i n -a u  te rm in a t 
b in e  masa şi a şi in tra t că lugă ru l, care  i-a  d a t d ou ă  su te  de  iu a n i de  a rg in t. Jă ra ­
n u l l-a  in v ita t să in tre  şi i-a spus s o ţie i să pregătească ce a iu l. Soţia şi-a d a t seam a  
de g în d u r ile  c ă lu g ă ru lu i şi a v ru t să-şi a ju te  b ă rb a tu l.

Se u ita  şăga ln ic  la că lugăr, ia r lu i i se topea  in im a  de b u cu rie .
- A m  v o rb it cu  nevasta, i-a  spus ţă ra n u l. Ea n -a re  n im ic  îm p o tr iv ă . M îin e  d is- 

d e -d im in e a ţă  p le c  la d ru m  ş i peste  o  lu n ă  m ă  v o i în to a rce  ş i- ţ i vo i în a p o ia  toa tă  
sum a cu  m ii de  m u lţu m ir i.

-  N u  este n evo ie  de  m u lţu m ir i.  Ce, în tre  p r ie te n i este n e vo ie  de  asem enea  
ce re m o n ii?

C u rîn d  că lu gă ru l ş i-a lu a t răm as b u n  şi a p le ca t. Nevasta i-a  a ju ta t b ă rb a tu lu i 
să-şi s trîngă lu c ru r ile  şi ab ia  s-a lu m in a t de  z iuă  şi ţă ra n u l a p le c a t de  acasă. în 
aceeaşi seară, că lugă ru l, lăsînd  la o  p a rte  to a te  tre b u rile , s-a dus la nevasta ţă ra ­
n u lu i. S tăteau şi vo rbeau  veseli. C ă lugă ru l aş tep ta  m o m e n tu l p o tr iv it  ca să încea­
pă  să vorbească desp re  se n tim e n te le  sale. D a r  c în d  i se p ărea  că a r p u te a , fem e­
ia devenea a tît d e  serioasă, în c ît d u p ă  cu m  se sp un e : „ i  se m u ia u  oasele ş i-i 
s lăbeau  m u ş c h ii"  ş i c u v in te le  is e  o p re a u  în g ît. A p o i fem eia  l-a  lu a t p e  că lugă r de  
m înă  şi l-a  dus sus. în sfîrşit, un  p r ile j  b un , g îndea  că lugă ru l, ga ta  s-o  îm brăţişeze, 
d a r  deodată s-a a u z it c ineva  b ă tîn d  la p o a rtă . C ă lug ă ru l tre m ura  de  frică  ş i a 
p r ic e p u t că este ţă ran u l. Fem eia i-a  p o ru n c it  să se ascundă re pe de  în lada goa lă  
p e n tru  orez. în lada  de  o rez  în u lt im u l t im p  stă tuseră  n iş te  c ren g i ţepoase. S p in ii 
au în ţe p a t t ru p u l gras a l că lu gă ru lu i, d a r  e l n u  înd răznea  să scoată  un sunet.

Fem eia în tre  t im p  a co b o rît, a deschis p o a rta  şi îm p re u n ă  cu  s o ţu l e i s-a u rca t 
în  cam era  cu  p ric in a .

-  Barca cu  care  m ergeam  s-a scu fun d a t, de  aceea am  fost n e v o it să m ă în to rc , 
ia r p e  d ru m  m -a u  a taca t h o ţ ii şi m i-a u  lu a t ce i d ou ă  su te  de  iu a n i, p e  care m i i- 
a îm p ru m u ta t că lugă ru l. Ce g h in io n ! M a i b in e  v o i lucra  ca şi m a i în a in te  la c îm p . 
N u m a i ce să m ă fac cu  d a to ria  ? A ! Ş tii ce  m -a m  g în d it ? A m  să-i dau  această ladă  
cu  orez.

Şi s o ţii au d o rm it l in iş t iţ i.  N u m a i a tu n c i şi-a d a t seam a că lu gă ru l ce au pus e i la 
cale. Toată n oa p te a  s-a c h in u it  în ladă, ia r  d im in e a ţa  ţă ra n u l a ch e m a t d o i n o v ic i 
de la m ănă s tire  şi i-a  ruga t să ia lada  ca p la tă  p e n tru  d a to ria  p e  care o  aveau de  
d a t că lu gă ru lu i.

N o v ic ii au tre cu t un  b ă ţ p r in  in e lu l de  p e  c a p a c u l lăz ii, au  r id ic a t-o  şi în d o in d u -  
se sub  g reu ta tea  e i au  d us -o  la m ănăstire . Lada se c lă tin a  p e  băţ. N u m a i a tu n c i 
c în d  n o v ic ii s-au  a p ro p ia t de  m ănăs tire  au  a u z it p e  c ineva  s tr ig în d  în ă un tru .

N o v ic ii au r id ic a t în g rabă  ca p a c u l şi n u  m ică  le-a fos t m ira rea  c în d  au vă zu t în 
ladă pe  că lugăr, p lin  de  v în ă tă i ş i c iu ru it  de  sp in i.

4 TIN ER ET
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VACANȚĂ * SĂRBĂTOARE
Intr-o zi de vară

Plimbare ta Szanazug
Peisaj frumos, linişte adîncă, iarbă verde, ştrand 

reînnoit, întîlnirea Crişurilor Alb şi Negru -  toate aces­
tea sínt caracteristice locului de odihnă Szanazug, la 
aproximativ şase-kilometri de oraşul Ciula. La sfîrşitul 
săptămînii trecute, cînd s-au desfăşurat aici tradiţio­
nalele zile distractive, am făcut o plimbare scurtă, 
în c în tîn d u -m ă  
din nou mediul, 
natura fermecă­
toare.

La Pensiunea 
Valea C r iş u lu i  
(Körös Völgy 
P a nz ió ) am 
întîlnit-o pe pro­
prietara Elena 
Puşcaş Anuió, 
româncă de origi­
ne. Cu dînsa am 
stat de vorbă des­
pre actualităţi, 
trecut şi viitor.

-  La-nceputul 
discuţiei, vă rog 
să vă prezentaţi 
pe scurt, m-am 
adresat interlocutoarei mele.

- A m  copilă rit în satul m eu natal, M icherechi, unde- 
m i trăiesc şi azi pă rin ţii, surorile , o loca lita te  îndrăgită  
m ult de m ine, unde mă re în to rc  săptăm înal. Pînă-n 
clasa a 6-a am învăţat la şcoala locală ia r în co n tin ua ­
re şcoala genera­
lă am frecventat- 
o la Şcoala gene­
rală cu limba de 
predare română 
din Ciula. Intere- 
sîndu-m ă m ereu  
dom eniu l econo­
mic, tu r is t ic  m i-  
am continua t stu ­
d i i le  la Şcoala 
profesională me­
die de alimenta­
ţie publică d in  
Békéscsaba. D i­
p lom a de m a tu ri­
tate am o b ţin u t-o  
la L iceul „E rk e l"  
din Giula, la cu r­
suri fără frecvenţă.

-  De ce tocmai industria alimentaţiei publice v-aţi 
ales-o?

-  Răspunsul e c la r şi concis. De m ică am cunoscut 
ta inele acestui dom eniu , dat fiin d  că fra ţii ta tă lu i au 
lucrat în această ramură, la u n ită ţi com ercia le  şi h o ­
te lie re  re n u m ite  
d in  B u d a p e s ta , 
cum ar fi de p ildă :
Emke, Astoria etc.
P e trec îndu -m i la 
ei m ulte  vacanţe, 
am avut p o s ib ili­
tatea de a cunoaş­
te d in  p lin  aceas­
tă m uncă cu gre­
utăţile, frum useţi­
le ei.

-  După anii de 
şcoală a urmat 
munca...

-  S igu r. La- 
nceput am lucra t 
la Ciula, la Cofe­
tăria „  700 de a n i"  
unde m i-am  desfăşurat şi p ractica  de specialita te. M ai 
tîrziu, am activat la a lte  u n ită ţi com ercia le, s im ţindu -  
mă bine  peste to t, m a i ales că m -a atras m u lt mese­
ria, m i-a p lă cu t ceea ce fac. O  scurtă perioadă  am  
fost adm inistra toare la secţia de a lim enta ţie  d in  ca­
d ru l sp ita lu lu i. In 7 983 însă, d in  nou  am reven it la 
cîm pul m un c ii p re fe ra t de m ine. A m  dat un examen 
de maieştri la H o te lu l Forum d in  Budapesta unde doar 
patru  am reuşit d in tre  cei sosiţi d in  p rov inc ie , de  re­
zu ltate le  o b ţin u te  fiin d  m îndră  pe-a tunc i. Acasă am  
în fiin ţa t un loca l unde am servit îngheţată, dar d in  
cauza scăderii trep ta te  a num ă ru lu i v ileg ia tu riş tilo r nu  
prea erau cum părători, astfel funcţionarea a deven it 
nerentabilă.

-A ţi început să vă preocupaţi de pensiunea aceas­
ta... ^

-  In cursu l anu lu i 7 994 am cum păra t-o  în cadru l 
une i socie tă ţi pe  acţiun i. A z i sîntem  d o i p rop ie ta ri, 
co legu l m eu de-asemenea e m icherechean: G heor- 
ghe Iszâly. El nu  prea are tim p  pen tru  această m uncă

iar so ţu l m eu la 
fel fiin d  p reo cu ­
pa t de activitatea  
sa ziln ică, ca p re ­
şed in te  a l C o o ­
p e ra t iv e i „P ro ­
g re s u l"  d in  
A le te a , eu  am  
devenit d irectoa­
re  e x e c u tiv ă  
preocupîndu-m ă  
de toa te  p ro b le ­
m ele m ic i şi m ari 
ce se leagă de  
funcţionare.

-  Am dori să 
aflăm informaţii 
despre pensiu­
ne.

-  Cu m u ltă  
plăcere. Cum  vedeţi, sîntem s itua ţi în tr-u ri m ed iu  m i­
nunat, în m ijlo cu l na turii, pe  mal, la răscrucea ce lo r 
două Crişuri: A lb  şi Negru, în partea spre C iu la, nu  
spre loca lita tea Doboz. Prim im  persoane ind ividua le, 
g rup u ri m a i m ari. -  Stăm la d ispoziţia  oaspe ţilo r cu

ş trand  liber, gra­
tu i t ,  p a rc a re , 
avem  73 camere  
cu 2 -3 -4  paturi. 
Pînă-n ju r  de  7 00  
de persoane p o t 
să petreacă p lă ­
cut, gătind  în gră­
dină, dar n o i asi­
g u ră m  şi m asă  
conform  exigen­
ţe lor. Ne acom o­
dăm tu tu ro r d o ­
r in ţe lo r m usafiri­
lo r noştri, ca să le 
asigurăm o pos i­
b i l i t a te  de  re ­
creare  de n e u i­
tat. îm i pare b ine  

că ne vizitează m u lţ i ro m â n i d in  Ungaria. Cam la 
sfîrş itu l anu lu i şcolar de p ild ă  au fost cazaţi la n o i e le­
v ii clasei a treia a L iceulu i „N . Bălcescu" d in  Giula, 
în tr-o  excursie com ună. Tradiţional, în fiecare an p e ­
trec cîteva ore în acest m ed iu  p reşco larii G răd in iţe i 
d in  strada Galamb, s im ţindu-se nespus de bine, dar

şi co le c tivu l re ­
dacţiona l a l săp- 
tăm îna lu lu i N O I 
a p o p o s it  a n u l 
trecut a ic i gă tind  
în  ce a u n , 
petrec înd  cîteva 
ore p lă cu te . Vă 
a ş te p tă m  ş i-n  
acest an cu m u lt 
drag. Ceea ce aş 
d o r i  în c ă : să 
avem şi oaspeţi 
d in  R o m â n ia , 
sînt sigură că s-ar 
s im ţi b ine  la noi, 
m a i ales că eu 
ştiu lim ba, dec i 
p ro b le m e  de

conversaţie n -a r avea n im eni.
-  Scopuri de viitor aveţi?
-  Ca toată lum ea, fireşte că şi eu am -  m u lte -m u l- 

te.
Aş d o r i să c o n trib u i cu m unca mea la dezvoltarea  

re ţe le i turistice, de a lim enta ţie  pub lică , să avem cît 
m ai p u ţin e  p rob lem e de funcţionare , cît m a i p u ţin e  
inunda ţii, să fie cît m a i atractivă această pensiune iar 
nu în u ltim ă  instanţă ne-aş d o ri sănătate m ultă , care 
e ce l m a i p reţios tezaur în lum e, fără care n im ic  nu-şi 
are rostul.

Noi vă urăm la fel sănătate şi activitate cît mai rod­
nică, mulţumindu-vă că ne-aţi stat la dispoziţie!

-  E. Bányai -

La Otlaca-Pustă

Taina Sfîntului Maslu
Maslul este Sfînta Taină în care 

prin ungere cu untdelemn sfinţit 
şi prin rugăciunea preoţilor se îm ­
părtăşeşte creştinilor harul dum­
nezeiesc prin care se vindecă bo­
lile sufletului şi ale trupului. în 
Biserica Ortodoxă, Taina S fîn tu lu i 
M aslu  săvîrşită cu mai mulţi pre­
oţi formează cea mai puternică 
slujbă şi rînduială de vindecare, 
alinare a acestor boli. „

în duminica din 8 august'a.c., 
în parohia ortodoxă din O tlaca -  
Pustă credincioşii locali ca în fie­
care an s-au întrunit să se roage, 
să-L slăvească pe Dumnezeu Ta- 

,tăl, Fiul şi Sfîntul Duh.
La evenimentul de înălţare su­

fletească am primit şi NOI invita­
ţie însă din păcate la faţa locului 
am fost informaţi despre faptul că 
Sfîntul Maslu abia după-masă, la 
ora 14 va avea loc.

Conform posibilităţilor, am fost 
prezenţi astfel doar la săvîrşirea 
Sfintei Liturghii de înainte de 
masă, oficiată de părintele paroh 
Teodor Roxin. La Sfînta Taină a 
Maslului, în fruntea unui sobor de 
preoţi, la slujba oficiată de Prea

S fin ţitu l Părinte Episcop Sofronie, 
Episcop a l Eparhiei O rtodoxe  Ro­
m âne d in  Ungaria, pe lîngă cre­
dincioşii parohiei din localitate s- 
au mai alăturat şi credincioşi din 
alte parohii, cum ar fi Chitighazul 
şi localitatea înfrăţită Şiria, din Ro­
mânia, care prin cîntările şi rugă­
ciunile rostite au contribuit sem­
nificativ la frumuseţea acestei săr­
bători. -  E. B. -
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Petőfi Sándor 
— după 150 de ani

Emotivul lui Eminescu

Se îm plinesc astăzi 150 de 
ani de la m oartea  lu i P e tő fi 
Sándor, cel care a fost o con­
ştiinţă a popo ru lu i m agh iar şi 
a în tregii lum i. Scurta sa v ia­
ţă -  26 de ani -  consum ată la 
cea m ai m are in tensita te  a re­
p rezen ta t u n  tu m u lt ex traor­
dinar, p e  care l-a tră it ca poet, 
student, actor, copist, tra d u ­
cător, redacto r de  ziar, so ldat 
şi revoluţionar.

Petőfi a răm as poe tu l em ­
blem atic al literaturii m agh i­
are, aşa cum  este E m inescu  la 
noi -  de  care-1 leagă acelaşi de 
nestăp în it m iraj al scenei. In  
poezia m aghiară  Petőfi a apă­
ru t  -  d in  n o u  a sem e n i lu i 
Em inescu la noi -  fără a avea 
p red eceso ri. A a p ă ru t  ca o 
voce n o u ă , su rp r in z ă to a re , 
sfărîm ătoare de canoane. Po­
pu larita tea  sa, do b în d ită  ra ­
pid , a făcut ca to ţi contesta- 
tarii conservatori de  la înce­
p u t să fie reduşi la  tăcere, p o ­
eziile sale, p u se  p e  m uzică, 
fiind cîntate în  toată  U ngaria. 
Acest geniu  poetic a fost p o a­
te întîi de toate o conştiinţă. 
El a ars p e n tru  u n  ideal. U n  
ideal care s-a n u m it libertate, 
in d e p e n d e n ţă  n a ţ io n a lă ,  
e m a n c ip a re a  p o p o r u lu i  şi 
sfărîm area iobăgiei.

Petőfi este o p ild ă  de in te­
lectual im plicat. U nu l d in tre  
p ild u ito a re le  cazu ri în  care 
concepţia, opera , idealu rile , 
pe de o parte , şi v iaţa, acţiu­
nea concretă, im plicarea coti­
d iană, pe de altă parte , au  al­
cătuit o perfectă unitate . P u ­
ţine sínt aceste cazuri în  isto­
ria universală, căci p e n tru  a- 
şi sluji idealurile  Petőfi n u  s- 
a dorit general, ci doar sim ­
p lu  soldat.

O  m odalitate  de susţinere 
a acestor idealuri a fost şi or­
ganizarea Societăţii celor zece, 
unde Petőfi i-a ad u s îm p reu ­
nă pe tinerii poeţi ce trebuia  
să d e v in ă  „ a g e n ţi"  p e n tr u  
vrem urile noi. Şi, în tr-adevăr, 
d in  rîndurile  acestei societăţi 
s-au rid icat liderii revolu ţiei 
m aghiare. în  declanşarea re­
voluţiei m aghiare la 15 m ar­
tie 1848 lui Petőfi i-a revenit 
un  rol de im portan ţă  crucială 
şi anum e acela de a crea în  
m ase starea de sp irit propice 
dăruirii revoluţionare, en tuzi­
asm ul patriotic şi sentim entul 
de apartenen ţă  faţă de  o cau­
ză com ună. M arele istoric ro ­
m ân N icolae Iorga a acordat 
acestui aspect im portan ţa  cu­
venită, vorbind despre  „starea 
de spirit, devotată revoluţiei ca 
atare, care se întrupa în poetul 
Petőfi". în tr-adevăr, C întecul 
naţional scris de Petőfi a creat 
în  m ase  u n  e n tu z ia s m  de  
nedescris, m ii şi m ii de  oa­
m en i îm b ră c în d  u n ifo rm a

arm atelor revolu ţionare  şi su ­
p lin in d  de  atîtea  ori lipsa  ar­
m elor sau  a p regă tirii m ilita­
re  p r in  sp iritu l de  d ăru ire  şi 
capacitatea de  jertfă.

Petőfi s-a înscris ca s im plu  
căp itan  în  a rm ata  generalu lu i 
Bem, d a r acesta, apreciindu-i 
vitejia şi forţa  organizatorică, 
l-a n u m it ad junctu l său.

D ar „primăvara popoarelor", 
cum  au  fost n um ite  revolu ţii­
le eu ropene  de la 1848, a fost 
spu lbera tă  de  crivăţu l im pe­
riilor -  altfel oştile în tre  ele - ,  
al m onarh iilo r şi conservato­
rism ulu i. P lănu ita  colaborare 
m ilita ră  ro m â n o -m a g h ia ră , 
neperm is de  m u lt în târzia tă , 
şi care, poate , a r fi schim bat 
soarta  războ iu lu i şi a r fi reali­
za t reconcilierea rom âno-m a­
gh iară  cu u n  secol şi jum ătate  
m ai devrem e, n u  a m ai a p u ­
cat să se p roducă .

T rupele ţaru lu i şi ale îm pă­
ra tu lu i hab sb u rg ic  au  făcu t 
joncţiunea, trecând  peste  tru ­
p u rile  celor ce şi-au  d o rit li­
berta tea . A ceasta este sem ni­
ficaţia m orţii lu i Petőfi, căzu t 
eroic lîngă  S ighişoara, la  31 
iu lie  1849.

Ce p u tem  spune  noi, acum , 
d u p ă  150 de ani? P u tem  sp u ­
ne -  sigu r că n u  greşim  -  că 
Petőfi Sándor a  fost u n  înv in ­
gător, p e n tru  că m esajul său, 
clam înd libertatea, em ancipa­
rea, dem ocraţia  şi scu tu rarea  
lan ţu rilo r ce leagă m îini sau  
spirite, n u  a m u rit odată  cu el.

Io n  C aram itru  
m in istru l cu lturii 

(Articol apărut în România 
liberă, la 31 iulie 1999)

Eu aş p e rcep e  p ro b lem a  
dintr-un aît punct de vedere!

Ce ar însemna pentru noi, ro­
mânii din Ungaria, Eminescu, şi 
cum  l-am  descoperit no i pe 
Eminescu. A jungînd d intr-un 
m ediu rural, din punct de ve­
dere al limbii absolut dialectal, 
cît m ă priveşte pe mine două 
dialecte, unul m aram ureşan şi 
altul local din apropierea oraşu­
lui Jula.

Şi aici permiteţi-mi să fac o 
paranteză şi am şi o rugăminte, 
referitor la acest oraş unde mi- 
am făcut studiile şi de unde am 
sosit azi dimineaţă în  România. 
Reprezentanţii culturii de din­
coace acest oraş îl pronunţă nu­
mai Giula. Dumneavoastră ştiţi 
că acest oraş este reşedinţa ro­
mânilor, capitala românilor din 
Ungaria. Şi în jur, precum  şi în 
acest oraş, începînd d in  1666 
trăiesc români. Evlia Celebi, că­
lătorul şi scriitorul turc a înre­
gistrat români şi descrie foarte 
precis populaţia românească la 
1666 din oraşul-cetate Jula. Erau 
ţăran i liberi. Ca atare, acolo 
unde trăiesc minorităţi, aşa cum 
şi în  România, de exemplu, n- 
am auzit ca un ungur să vină (să 
zicem că poate analogia nu  este 
bună) ca să zică de exemplu „én 
m egyek la Satu M are", ci va 
spune „Szatmámémetig". Aşa 
şi românii şi populaţia din ju­
rul acestui oraş îi spunea întot­
deauna „Jula", are denum ire 
deci românească. Rugămintea 
mea este ca atunci cînd vorbiţi 
despre românii din Ungaria şi 
despre acest oraş, capitala noas­
tră, să folosiţi şi Dumneavoas­
tră, românii de aici din Româ­
nia, această denumire întipări­
tă, în  mintea noastră, a români­
lor din Ungaria.

Provin dintr-un m ediu abso­
lut local şi dialectal şi am învă­
ţat limba literară în  şcoală. Care 
cum am putut, sigur că în temei 
dialectal, am  învăţat cu m ult 
mai uşor.

Şi am început să facem cunoş­
tin ţă cu Em inescu, în  prim ul 
rînd ne-a prins de pe formele 
afective. Şi am descoperit ca şi 
copii, cît şi mai tirziu, că vorbeş­
te atît de identic, atît de pe înţe­
lesul nostru, pe sufletul nostru, 
că n-a fost greu să ne împriete­
nim cu poezia lui Mihai Emines­
cu. Mai tirziu, şi în  m od deose­
bit la facultate, am încercat să-l 
înţelegem  pe Eminescu. L-am 
îndrăgit în şcoală, în liceu şi am 
început să-l înţelegem la facul­
tate Ceea ce înseam nă şi m ai 
tirziu obţinîndu-ne diplom a şi 
devenind cadre didactice, am 
început să studiem  abia pe Emi­
nescu. N u eu sínt specialistul 
acela care ar trebui să vorbeas­
că în  num ele românilor din Un­
garia, reprezentindu-ne pe noi, 
ar fi prietenul meu, profesorul 
G heo rghe  P e tru şa n , de  la 
Seghed. El a vorbit sîmbătă des­
pre Eminescu la Jula, în cadrul 
Cenaclului literar organizat cu 
festivitate Eminescu.

O altă problemă, ce înseam­
nă pentru noi Eminescu!

Pentru noi Eminescu a însem­
nat, cum am spus, introducerea 
în  lim ba literară. în  al doilea 
rînd, fiindcă are legături foarte 
im portante cu Budapesta, cari­
era lui şi debutul lui la Budapes­
ta, eu în m od special aş aminti 
despre Iosif Vulcan, acela care 
l-a lansat în literatura română şi 
care i-a dat num ele lui de fapt, 
u n  num e ro m ân esc , d in  
Eminovici, şi im ediat sigur că 
vine analogia lui Petőfi.

Şi o altă idee! Noi românii de 
dincolo de frontierele Români­
ei, d inafara  R om âniei, sigur 
abordăm  problema pe alte me­
ridiane puţin, în  sensul şi sub 
ideile unei apropieri, unei inte­
grări, a unei idei europene. Şi 
atimci pentru noi înseamnă în 
prim ul rînd să găsim şi să abor­
dăm  lucrurile şi sub alte aspec­
te. De exemplu, ce a însemnat 
pentru Eminescu capitala Un­
gariei: semnalul debutului, cel

pe care l-a lansat Iosif Vulcan. 
Şi dacă veniţi, scrie pe strada 
Văczi din Budapesta, puteţi să 
găsiţi placa comem orativă, în 
care aceste tradiţii sínt păstrate 
de noi, de românii din Ungaria.

N oi considerăm  că fiecare 
ocazie, ca aceasta de faţă, este 
pentru  a îngriji amintirile şi va­
lorile literare româneşti rămase 
şi produse chiar în capitala şi pe 
teritoriu l Ungariei. De aceea, 
pen tru  noi, Familia din Buda­
pesta  a po rn it, de pe strada 
Văczi, fără să neg că Oradea în 
privinţa Familiei are o mare im­
portanţă, fiindcă a fost restabi­
lită de Iosif Vulcan aici la Ora­
dea. Dar începuturile de la Bu­
dapesta , p e n tru  rom ânii d in 
Ungaria au o deosebită impor­
tanţă.

Eu pentru  ziua de astăzi mi- 
am ales ideea: -  Ce poate să facă 
un  intelectual rom ân din Unga­
ria? Poate să servească o idee, 
în prim ul rînd ideea apropierii 
popoarelor, noi sîntem minori­
tari, dar trebuie să găsim o cale, 
în  ciuda faptului, adică şi pe 
lîngă faptul că toate drepturile 
noastre sínt modificate, că sínt 
incluse în  legea minoritară, tre­
buie să găsim şi alte apropieri, 
nu  num ai pe bază legală, apro­
pierile culturale, care au fost ini­
ţiate şi concepute cu secole mai 
devreme; s-au găsim scriitori şi 
spre marea fericire a noastră şi 
la Oradea s-a găsit un curent: 
Endre A dy, m are p rie ten  cu 
Iosif Vulcan, spre exemplu şi 
m ă gîndesc spre Goga. Şi în 
m od deosebit Iosif Vulcan a în­
ceput acest lucru prin acea lan­
sare a lui Eminescu în literatu­
ră cu care a făcut foarte m ult -  
ne-a dat un exemplu, care acu­
ma nu  trebuie să-l uităm  şi să 
ne vină în minte cu emotivul lui 
Eminescu.

Dr. G heorghe M ihăiescu
(Managerul Editurii 

Ethnycum din Budapesta) 
(Din revista Familia română, 

nr. 1, 1999)

R o m â n ii îş i recu p erează v a lo rile

„Vestigiile Bisericii Ortodoxe Române din Ungaria"
O  ca r te  ce a te s tă  s p ir i tu a l i ta te a  ro m â n ea scă  în  U n garia

Cartea „ Vestigiile Bisericii Or­
todoxe Române din Ungaria" este 
sem nată  de E lena C sobai şi 
Em ilia M artin  şi a fost editată 
cu sprijinul M inisterului Cultu­
rii şi învăţământului Public, A u ­
toguvernarea pe Ţară a Români­
lor din Ungaria, Episcopia Orto­
doxă din Ungaria. De o deose­
b ită  calitate grafică, volum ul 
celor două autoare are şi o de­
osebită valoare docum entară. 
E piscopia  o rto d o x ă  rom ână  
d in  Jula este clădirea unde este 
ad ăp o stită  C olecţia Bisericii 
Ortodoxe Române, constînd în 
piese de cult şi docum ente. Pi­
esele de cult sínt îm părţite în  
p a tru  categorii: 1) Obiecte de 
cult folosite în viaţa religioasă, 2) 
Icoane pe sticlă, lemn şi pînză, 3) 
Cărţi vechi de cidt şi 4) Textile 
bisericeşti. Cartea prezintă mai 
întîi atestările docum entare ce 
dem onstrează prezenţa rom â­

nilor pe teritoriul Ungariei ac­
tu a le  încă  d in  seco lu l XIII, 
an a liz în d  apo i o rgan iza ţiile  
care au avut cele m ai im portan­
te roluri în  continuarea şi păs­
trarea tradiţiilor româneşti.

Rolul primordial 
al Bisericii românilor 

din Ungaria

Evident, rolul Bisericii Orto­
doxe a fost esenţial, dar au exis­
tat şi alte asociaţii, unele finan­
ţate tot de Biserică, aşa cum  s- 
a în tîm p la t cu  „Corul vocal 
greco-oriental", sau p rin  m ece­
nat civil, cum  a fost cazul lui 
E m anuil Gojdu. D in  păcate, 
deşi cartea reprezintă un  m are 
cîştig din punct de vedere is­
toric şi docum entar, influenţe­
le suferite de arta ortodoxă o 
fac greu recognoscibilă. Pentru 
cineva cît de cît fam iliarizat cu

stilul caracteristic artei ortodo­
xe, fie ea de origine greacă sau 
slavă este g reu  de  c rezu t că 
obiectele colecţiei sínt ortodo­
xe. Practic, în  afară de obiecte­
le de cult şi icoanele pe sticlă, 
care sínt puţine, arhitectura şi 
pictura bisericilor ortodoxe din 
Ungaria sínt foarte afectate de 
diverse influenţe occidentale. 
U na d in tre  cele m ai vizib ile  
este influenţa picturii italiene 
de factură  sieneză, aflată, la 
rîndul ei, sub influenţa b izan­
tinismului de secol XIII, iar cea­
laltă influenţă m ajoră este dată 
tot de barocul italian. Tot ceea 
ce în se a m n ă  s ti l iz a re , 
bidim ensionalitate, culorile aş­
ternute în  tentă, hieratism ul fi­
gurilor, toate acestea au d ispă­
rut, făcînd loc unei tratări m ai 
aprop iate  de canoanele occi­
dentale.

Icoane din Ardeal
U na d intre cele m ai preţioa­

se piese ale colecţiei de icoane 
este cea provenind din Bichiş, 
d a ta tă  secolul XVIII, tocm ai 
p rin  faptul că respectă cel mai 
în d eap ro ap e  canoanele artei 
bizantine. Icoanele pe sticlă din 
colecţie au  fost executate în  co­
m una Nicula, localitate aflată 
între Gherla şi Dej, cel m ai im­
portan t centru de icoane pe sti­
clă d in  T ransilvania . Aşa se 
explică de ce stilul acestor icoa­
ne este m ult m ai pu ţin  afectat 
d e  s ti l is tic a  o c c id e n ta lă , 
nelipsind însă nici aici. Volu­
m ul autoarelor Elena Csobai şi 
Emilia M artin redă publicului 
im aginea unei com unităţi ro­
m âneşti aflate, în  chip firesc, 
sub presiunea m ediului încon­
jurător, reuşind, cu toate aces­
tea, să-şi păstreze tradiţiile şi 
credinţa. Bianca S tupu
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Programul
MTV1 m tv Az MTV

műsora

5.57 Hajnali gondolatok 6.00 Szabadság tér 9.00 Bor 
és hatalom (spanyol sorozat) 9.35 Zsebtévé 10.05 
Lönrot meséi 10.20 Kézilabda-suli 10.40 Telemin 10.55 
Szomszédok 11.30 A homok titkai (brazil sorozat) 12.00 
Híradó 12.30 Szerelmek Saint-Tropez-ban (francia so­
rozat) 13.25 Nemzetiségi magazinok 14.25 A pampák 
királya (brazil sorozat) 15.20 Kincsestár 16.55 Szívtip­
ró gimi (ausztrál sorozat) 17.45 Körzeti híradók 18.00 
Gyorssegély 18.10 BetegJOGI esetek 18.40 Mekk mes­
ter 18.55 Rabszolgasors (brazil sorozat) 19.30 Híradó
20.00 Telepódium 21.05 Trópusi hőség 22.00 Hírek
22.05 Aktuális 22.25 Kenő 22.30 Világkép 23.05 Amíg 
még élünk (angol sor.).

Programul
TV2

A TV2
műsora

Programul 
RTL Klub

r t l
K L U B

RTL Klub
műsora

5.50 Faluvilág6.00 Reggeli kiadás 7.00 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 9.00 TV2 Matiné 10.00 Brooklyn-híd (am. sor.) 10.25 
Kakuk! 10.55 Közvetlen ajánlat 11.20 Mindent tudni akarok!
11.25 Plusz 11.50 Plussz egyfő (amerikai film)) 13.40 Stefanie 
(német sor.) 14.45 Gazdagok és szépek (amerikai sor.) 15.10 
Baywatch (amerikai akciófilm-sorozat) 16.00 Sunset Beach 
(am. sor.) 16.45 Kassandra (venezuelai sor.) 17.40 Luz 
Maria (dél-amerikai sorozat) 18.30 Tények 19.00 Szerencse- 
kerék 19.30 Marimar (mexikói sorozat) 19.55 Észak és Dél 
(amerikai kalandfilmsorozat) 21.45 Jó estét, Magyarország!
22.30 Az ötödik dimenzió (amerikai sorozat) 23.15 Remington 
Steele (amerikai sorozat).

6.30 Reggeli (információs magazin) 9.00 Recept Klub 9.10 Rajz­
film  Klub (ism.) 10.00 Az első csók (fr. sor., ism.) 10.25 Máso­
dik csók (fr. sor., ism.) 10.50 Klip Klub 11.10 Televásár 11.40 
Antenna (ism.) 12.10 Paula ps Paulina (ism.) 12.55 Mire gon­
dolok? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 
Televásár 14.00 Klip Klub 14.25 Rajzfilm Klub 15.10 Az első 
csók (fr. sor.) 15.40 A második csók (fr. sor.) 16.10 Superman 
legújabb kalandjai (am. sor.) 16.55 Mire gondolok? 17.00 Time 
Trax -  Hajsza az időn át (am. sorozat) 17.50 Mire gondolok? 
17.55 Paula és Paulina (mexikói sorozat) 18.45 Híradó 19.15 
Fókusz 19.50 SeaQuest DSV -  A mélység birodalma (amerikai 
sci-fi sor.) 20.45 A gepárd (amerikai kalandfilm) 22.15 Híradó
22.30 Pusszantlak, drágám! (amerikai filmsorozat) 23.00 Kész 
átverés 23.30 Pont hu 24.00 Fókusz (ism .)U 30 Bivatklip.

11.00 TVR Info 11.05 Serial. Ivanhoe 12.00 Ecclesiast 
'99 12.30 Medicina pentru toţi 13.00 TVR Info 13.10 
Serial. Santa Barbara 14.00 Tradiţii 14.30 Ecoturism
15.00 Emisiune în limba maghiară 16.30 Serial. O 
familie ciudată 17.00 TVR Info 17.10 Voie bună la TVR, 
cu Golden Brâu! 18.00 TVR Info 18.05 Corect! Prezintă 
Cosmin lonescu 18.10 Serial. Sunset Beach 19.00 
Jurnal 19.45 Camera misterelor 20.00 Serial. Preotul 
şi cîrciumăriţa 20.45 Teatrul Naţional de Televiziune 
prezintă: Tren de plăcere de I. L. Caragiale 21.40 
Ordinea publică 22.00 Jurnalul de noapte 22.15 Plane­
ta Cinema 23.05 Înfîlnirea de la miezul nopţii.

5.57 Hajnali gondolatok 6.00 Szabadság tér (információs 
műsor) 9.00 Bor és hatalom (spanyol sor.) 9.35 Benedek 
Elek meséi 9.50 Majomparádé 10.00 Lönrott meséi 10.20 
Kézilabda-suli 10.35 Telemin 10.50 A tenger magazinja
11.25 A homok titkai (brazil sor.) 12.00 Híradó 12.30 Sze­
relmek Saint-Tropez-ban 13.25 Nemzetiségi magazinok 
(szlovén, német) 14.25 A pampák királya (brazil sorozat) 
15.20 Kincsestár 16.25 Kormányváró 16.50 Charlotte 
Sophie, avagy az érzelmek hatalma (holland-angol sor) 
17.45 Körzeti híradók 18.00 Katolikus krónika 18.20 Ma­
radj velünk! 18.35 Mesefilmek 18.50 Rabszolgasors (br. 
sor.) 19.30 Híradó 20.00 Elképesztő övezet (amerikai so­
rozat) 20.45 Kérem a következőt! 21.00 Telemázli 21.30 
Família Kft. 22.00 Hírek 22.05 Aktuális 22.25 Kenő 22.30 
Publikum 23.00 MM 23.10 Kir Royal (német tévéfilmsoro­
zat).

5.50 Faluvilág 6.00 Reggeli kiadás 7.00 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 9.00 TV2 Matiné 10.00 Brooklyn-híd (am. sor.) 10.25 
Kakuk! 10.55 Közvetlen ajánlat 11.20 Mindent tudni akarok!
11.25 Plusz 11.50 Amerikai rokon (amerikai film )) 13.40 
Stefanie (német sor.) 14.45 Gazdagok és szépek (amerikai 
sor.) 15.10 Baywatch (amerikai-német sor.) 16.00 Sunset 
Beach (am. sor.) 16.45 Kassandra (venezuelai sor.) 17.40 
Luz Maria (dél-amerikai sor.) 18.30 Tények 19.00 Szerencse- 
kerék 19.30 Marimar (mexikói sor.) 19.55 Xena (amerikai 
fantázia-sor.) 20.50 Időzsaru (amerikai sorozat) 21.45 Jó 
estét, Magyarország! 22.30 Szép új világ extra. 0.10 A tudás 
titkai 0.35 Segíts magadon 1.05 Vers éjfél után.

6.30 Reggeli (információs magazin) 9.00 Recept Klub 9.10 
Rajzfilm Klub (ism.) 10.00 Az első csók (fr. sor., ism.) 10.25 
Második csók (fr. sor., ism.) 10.50 Klip Klub 11.10 Televásár
11.40 A Dunánál 12.10 Paula és Paulina (ism.) 12.55 Mire 
gondolok? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 
Televásár 14.00 Klip Klub 14.25 Rajzfilm Klub 15.10 Az első 
csók (fr. sor.) 15.40 Második csók (fr. sor.) 16.10 Superman 
legújabb kalandjai (am. sor.) 16.55 Mire gondolok? 17.00 
Time Trax -  Hajsza az időn át (am. sorozat) 17.50 Mire 
gondolok? 17.55 Paula és Paulina (mexikói sorozat) 18.45 
Híradó 19.15 Fókusz 19.50 Az igazságosztó (amerikai akció­
film-sorozat) 20.45 Rajzás (amerikai film ) 23.30 Híradó 23.45 
Pusszantlak, drágám! (am. filmsorozat) 0.15 MMM (Mi? 
Mennyi? Miért?) 1.15 Fókusz (ism.) 1.45 Divatklip.

6.00 Matinal naţional 8.30 Matineu de vacanţă 10.00 
TVR Cluj-Napoca 11.00 TVR Info 11.05 TVR laşi 12.00 
TVR Timişoara 13.00 TVR Info 13.10 Serial. Santa 
Barbara 14.00 Dintre sute de catarge 15.00 Emisiune 
în limba maghiară 16.00 De dor... 16.30 Serial. O 
familie ciudată 17.00 TVR Info 17.10 Voie bună la TVR, 
cu Golden Brâu! 18.00 TVR Info 18.05 Corect! Prezintă 
Cosmin lonescu 18.10 Serial. Sunset Beach 19.00 
Jurnal 19.45 Camera misterelor 20.00 Telecinemate- 
ca. Fitzcarraldo 22.40 Jurnalul de noapte 22.55 Nodul 
Gordian 23.40 Estival Jazz.

5.57 Hajnali gondolatok 6.00 Szabadság tér (informá­
ciós műsor) 9.00 Bor és hatalom (sp. sor.) 9.40 
Égbölpottyant mesék 9.55 Töf-tijf elefánt Lönrot meséi
10.15 Kézilabda-suli 10.35 Teíemim 10.55 Magyaror­
szág 2000 11.30 A homok titkai 12.00 Híradó 13.30 
Szerelmek Saint-Tropez-ban (fr. sorozat) 13.25 Nem­
zetiségi magazinok 14.25 A pampák királya (brazil 
sorozat) 15.20 Kincsestár 16.50 Charlotte Sophie, avagy 
az érzelmek hatalma (sorozat) 17.45 Körzeti híradók
18.00 Túrabakancs 18.20 Lét-kép 18.40 Varjúdombi 
meleghozók 18.55 Rabszolgasors (brazil sorozat) 19.30 
Híradó 20.00 Szeresd magad mindig! (francia film)
21.30 Álompolgár 22.00 Hírek 22.05 Aktuális 22.35 TS
22.50 Oroszország titkai (dokumentumfilm-sor.).

5.50 Faluvilág 6.00 Reggeli kiadás 7.00 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 10.00 Brooklyn-híd (am. sor.) 10.25 Kakuk 10.55 Köz­
vetlen ajánlat 11.20 Mindent tudni akarok! 11.25 Plussz
11.50 0 Hara felesége (amerikai film) 13.40 Stefanie (német 
sor.) 14.35 Gazdagok és szépek (amerikai sor.) 15.05 Baywatch 
(amerikai akciófilm-sor.) 15.55 Sunset Beach (am. sor.) 16.45 
Kassandra (venezuelai sor.) 17.40 Luz Maria (dél-amerikai 
sor.) 18.30 Tények 19.00 Szerencsekerék 19.30 Marimar 
(mexikói sor.) 19.55 Friderikusz szuper show 21.45 Jó estét, 
Magyarország! 22.30 A bérlő (francia film ) 0.45 A Duna 
krónikája 1.15 A tegnap csodái 1.45 Vers éjfél után.

6.30 Reggeli (információs magazin) 9.05 Recept Klub 9.15 Rajz­
film  Klub (ism.) 10.05 Az első csók (fr. sor., ism.) 10.40 Máso­
dik csók (fr. sor., ism.) 11.05 Televásár 11.35 Pont hu (ism.)
12.05 Paula és Paulina (ism.) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hí­
rek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Televásár 14.00 Klip 
Klub 14.25 Rajzfilm Klub 15.10 Az első csók (fr. sor.) 15.40 
Második csók (fr. sor.) 16.10 Lois és Clark -  Superman leg­
újabb kalandjai (am. sci-fi sor.) 17.00 Mire gondolok? 17.05 
Time Trax -  Hajsza az időn át (am. sorozat) 17.50 Mire gondo­
lok? 17.55 Paula és Paulina (mexikói sorozat) 18.45 Híradó 19.15 
Fókusz 19.50 Medicopter 117 -  A légi mentők (Német akció­
film-sorozat) 20.45 A bagoly (amerikai akciófilm) 22.20 Híradó 
22.35 Pusszantlak, drágám! (am. sor.) 23.05 Dóra mozija 23.35 
Mesék a kriptából (amerikai horrorsorozat) 24.00 Fókusz (ism.) 
0.30 Divatklip.

6.00 Matinal naţional 8.30 Matineu de vacanţă 10.00 
TVR Cluj-Napoca 11.00 TVR Info 11.05 TVR laşi 12.00 
TVR Timişoara 13.00 TVR Info 13.10 Serial. Santa 
Barbara 14.00 Concertele Golden Brâu (R) 15.00 Pro 
Patria 16.00 Video-disc folcloric 16.30 Serial. O familie 
ciudată 17.00 TVR Info 17.10 Voie bună la TVR, cu 
Golden Brâu 18.00 TVR Info 18.05 Corect! Prezintă 
Cosmin lonescu 18.10 Serial. Sunset Beach 19.00 
Jurnal 19.45 Camera misterelor 20.00 Serial. Lumea 
bărbaţilor 20.30 Impact 21.00 în compania vedetelor. 
Clive James: Vedere din Hong Kong 22.00 Jurnalul de 
noapte 22.15 Videoteca de Aur: Portret cu... personaje: 
pictoriţa de costume Hortensia Georgescu 23.10 Bu­
curiile muzicii.

5.57 Hajnali gondolatok 6.00 Szabadság tér (informáci­
ós műsor) 9.00 Bor és hatalom (spanyol sor.) 9.35 Fi­
cánkoló 9.45 Szimat Szörény szimatol 10.10 Lönnrot 
meséi 10.25 A tücsök és a hangya 10.40 Telemin 10.55 
Thalassa-A tenger magazinja 1 í  .30 A homok titkai (bra­
zil sorozat) 12.00 Híradó 12.30 Szerelmek Saint-Tropez- 
ban 13.25 Együtt 14.20 A pampák királya (brazil soro­
zat) 15.15TS 16.50 Charlotte Sophie, avagy az şrzelmek 
hatalma (sorozat) 17.45 Körzeti híradók 18.00 Élj István 
nemzeted díszére... 18,25 Játék határok nélkül -  Előze­
tes 18.30 Mikrobi 18.55 Rabszolgasors (brazil sorozat)
19.30 Híradó 20.00 Kisváros. 20.30 Ki marad a végén?
21.00 Lehetetlen? 21.50 TS 22.00 Hírek 22.10 Aktuális
22.30 Kenő 22.35 A kertész kutyája (spanyol film).

5.50 Faluvilág 6.00 Reggeli kiadás 7.00 Jó reggelt, Magyaror­
szág! 9.00 TV2 Matiné 10.00 Brooklyn-híd (am. sor.) 10.25 
Kakuk! 10.55 Közvetlen ajánlat 11.20 Mindent tudni akarok!
11.25 Plusz 11.50 Közelharc férfiak és nők között (amerikai 
film ) 13.40 Stefanie (német sor.) 14.45 Gazdagok és szépek 
(amerikai sor.) 15.10 Baywatch (amerikai akciófilm-sorozat)
16.00 Sunset Beach (am. sor.) 16.45 Kassandra (venezuelai 
sor.) 17.40 Luz Maria (dél-amerikai sor.) 18.30 Tények 19.00 
Szerencsekerék 19.30 Marimar (mexikói sor.) 19.55 Forró 
nyomon 20.50 Rex felügyelő (német-osztrák film ) 21.45 Jó 
estét, Magyarország! 22.30 Forrongó világ (am. sor.) 23.55 
Kenguru (magyar film ) 1.35 Follow me! 2.00 Vers éjfél után.

6.30 Reggeli (információs magazin) 9.00 Recept Klub 9.15 Rajz­
film Klub (ism.) 10.00 Azelsőcsók (fr. sor.) 10.25 Második csók 
(fr. sor., ism.) 10.25 Klip Klub 11.10 Televásár 11.40 Dóra mo­
zija (ism.) 12.10 Payla és Paulina (ism.) 12.55 Mire gondolok?
13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Televásár
14.00 Klip Klub 14.25 Rajzfilm Klub 15.10 Az első csók (fr. sor.)
15.40 Második csók (fr. sor.) 16.10 Lois és Clark -  Superman 
legújabb kalandjai (am. sci-fi sor.) 17.00 Mire gondolok? 17.05 
Time Trax -  Hajsza az időn át (am. sorozat) 17.50 Mire gondo­
lok? 17.55 Paula és Paulina (mexikói sorozat) 18.45 Híradó 19.15 
Fókusz 19.50 Cobra 11 (német akciófilm-sorozat) 20.45 Roger 
nyúl a pácban (amerikai film) 22.35 Híradó 22.50 Pusszantlak, 
drágám! (amerikai filmsorozat) 23.20 Megdöbbentő v ilá g -R i­
porterek Klubja 0.20 Fókusz (ism.) 0.50 Divatklip.

6.00 Matinal naţional 8.30 Matineu de vacanţă 10.00 
TVR Cluj-Napoca 11.00 TVR Info 11.05 TVR laşi 12.00 
TVR Timişoara 13.00 TVR Info 13.10 Serial. Santa 
Barbara 14.00 Serial. Lumea bărbaţilor 14.30 Integra­
le 15.00 Convieţuiri 16.00 Vatra cîntecelor noastre
16.30 Serial. O familie ciudată 17.00 TVR Info 17.10 
Voie bună la TVR, cu Golden Brâu! 17.55 Rezultatele 
tragerilor Super Loto 5/40 şi Expres 18.00 TVR info
18.05 Corect! Prezintă Cosmin lonescu 18.10 Serial. 
Sunset Beach 19.00 Jurnal 19.45 Camera misterelor
20.00 Serial. Miracole 21.00 Reflecţii rutiere 21.15 Cu 
ochii’n 4 22.00 Jurnalul de noapte 22.15 Pariul Trio 
22.20 Film. Simbolul tăcerii 23.45 Şlagăre simfonice.

8.00 Benedek Elek meséi 8.10 Mondáka magyar törté­
nelemből 8.55 Tisztavatás 10.00 Koronaőr 10.10 Ma­
gyar koronázási jelvények 10.40 Koronaőr 10.55 Ál­
lamalapító Szent István király napja 12.00 Híradó 12.25 
Magyar hősök arcképcsarnoka 12.55 Koronaőr 13.05 
Búzaszenteléstől az új kenyérig 13.30 Egy magyar ná- 
bob 15.00 Játék határok nélkül 15.10 Kárpáthy Zoltán 
(magyar film) 16.35 Adj békét, uram! 16.50 Koronaőr
17.00 Szent Jobb-körmenet 19.30 Híradó 20.05 Áder 
János, az Országgyűlés elnöke ünnepi beszédet mond
20.15 A Szentkorona pokoljárása 21.00 Tűzijáték 21.35 
Liliomfi (magyar film ) 23.25 Hírek 23.40 TS.

6.30 Könyvek könyve 7.00 TV2 Matiné 9.45 Az ifjú Superman 
kalandjai 1015 Családi kötelékek 10.45 Telitalálat (amerikai 
film  12.25 Zuhanás a szerelembe (amerikai film ) 14.15 Alka­
lom teszi az orvost (amerikai film) 16.00 Herkules 17.45 Luz 
Maria (dél-amerikai sor.) 18.30 Tények 19.00 Szerencseke­
rék 19.30 Marimar (mexikói sor.) 19,55 Dáridó 21.00 Szem­
fényvesztés (amerikai film ) 22.45 Öldöklő vírus (amerikai 
sci-fi) 0.25 Vörös cipellők 3. (amerikai erotikus film). 0.50 
Edda-koncert.

6.30 Reggeli (információs magazin) 9.00 Recept Klub 9.10 
Rajzfilm Klub (ism.) 10.10 Az első csók (fr. sor., ism.) 10.25 
Második csók (fr. sor., ism.) 10.50 Klip Klub 11.10 Televásár
11.40 Bibliai kalandok 12.10 Paula, és Paulina (ism.) 12.55 
Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 Élettér 13.20 Recept Klub
13.30 A wiz (amerikai f  ilm) 16.00 Vadnyugati Casanova (olasz 
film ) 17.00 Mire gondolok? 17.55 Paula és Paulina (mexikói 
sorozat) 18.45 Híradó 19.15 Fókusz 19.50 Koóstoló 20.45 
Zimmer Feri (magyar film ) 22.20 Híradó 22.35 Doctor Detroit 
(amerikai film ) 0.10 Életveszélyben 1.10 Fókusz (ism.) 1.40 
Divatklip.

6.00 Matinal naţional 8.00 Matineu de vacanţă 10.00 
TVR Cluj-Napoca 11.00 TVR Info 11.05 TVR laşi 12.00 
TVR Timişoara 13.00 TVR Info 13.10 Serial. Santa 
Barbara 14.00 TVR Craiova 14.30 Emisiune în limba 
germană 16.00 De la lume adunate... 16.30 Serial. O 
familie ciudată 17.00 TVR Info 17.10 Voie bună la TVR, 
cu Golden Brâu! 18.00TVR Info 18.05 Corect! Prezintă 
Cosmin lonescu 18.10 Serial. Sunset Beach 19.00 
Jurnal 19.30 Concert extraordinar: Luciano Pavarottiîn 
România 21.30 Călător în ţa ra  Eclipsei 22.00 Jurnalul 
de noapte 22.25 Concertele Golden Brâu 23.15 Cine­
matograful de noapte. Atac asupra secţiei 13.

6.00 Aranyfüst 8.00 Hol-mi? 8.30 Jó reggelt adj, Iste­
nem! 8.40 Pityke 8.40 Minimanók 9.00 Cimbora 9.55 
Grant kapitány gyermekei (szovjet sor.) 10.35 Játék 
határok nélkül 12.00 Hírek 12.05 Euro-percek 12.15 
Visszatérés Édenbe 13.05 Fortyogó föld 13.30 Honfog­
lalás 13.55 Gaia 14.30 Halálfejes Pillangó (angol film) 
15.55 Delta 2000 16.25 A Századunk Műhelyéből 8. 
16.45 Játék határok nélkül 17.05 Vidám muzsikusok
18.00 A huszadik század nagy románcai 18.30 Ki ma­
rad a végén? 19.00 Lottóshow 19,20 Európa időjárása
19.25 Játék határok nélkül -  Előzetes 19.30 Híradó
20.00 Zürangyalok (francia film) 21.50 Kenő 21.55 TS 
22.10 Zemmpléni művészeti napok 23.40 Ideges ter­
hesség (svájci-francia film).

6.00 Gyökereink 6.30 Könyvek könyve 7 .00TV2 Matiné 10.45 
Az ifjú Superman kalandjai (amerikai sor.) 11.15 Gimidili 
(amerikai ifjúsági sorozat) 11.45 Partytévé 12.45 Slágerlista
13.15 Madison (kanadai ifjúsági film ) 13.45 Miért éppen 
Alaszka? (am erika i sor.) 14.35 Sógun (am erika i 
kalandfilmsorozat) 16.10 Halál a Rubin-hegyen (amerikai 
film ) 18.00 Szerelem első látásra 18.30 Tények 19.00 Herku­
les (amerikai fantáziasorozat) 19.55 Reklám Benne: Soproni 
Ászok 20.00 A préri vad gyermekei (amerikai sorozat 21.40 
Barbár fivérek (amerikai kalandfilm) 23.20 Meghökkentő ta­
lálkozások (amerikai sorozat) 24.00 Tengerparti vígságok 
(amerikai erotikus film).

6.30 Bibliai kalandok (ism.) 7.00 Kölyökklub 10.45 Csőrre 
töltve 11.15 Mágusok (ausztrál-lengyel sor.) 11.40 Mire gon­
dolok? 11.45 Bravo Tv 12.45 RTL Klub Road Show 12.55 Mire 
gondolok? 13.00 Hírek 13.10 Kedvenc magazin 13.40 Bármi 
áron (amerikai kalandfilm) 15.30 Folytassa, Kolumbusz! 
(angol film) 17.05 Kung-fu (amerikai sor.) 17.55 Mortal Kombat 
Conquest (amerikai akciófilm-sorozat) 18.40 Reklám 18.45 
Híradó 19.Q5 Fókusz plusz 19.35 Galla-mappa 20.00 Ace 
ventura -  Állati nyomozó (amerikai vígjáték) 21.35 Stephen 
King: Langolierek -  Az idő fogságában (amerikai thriller)
23.15 Híradó 23.30 Bűnvadászok (amerikai film) 0.20 Fókusz 
plusz 0.40 Divatklip.

6.00 Matinal naţional 7.30 Desene animate 8.00 TVR 
Info 8.05 Serial. Pqyeşti de adormit copiii 8.30 Film. 
Johnny Mysto 10.00 Intîlnirea de sîmbătă 12.00 Cîntece 
din Maramureş cu grupul „Iza” 12.30 A doua alfabeti­
zare 13.00 TVR Info 13.10 Arca...Marinei în Ţara Mari­
narilor 15.10 Careul cu...5 aşi 16.35 Lumea de mîine 
17.35 Serial. 0 familie ciudată 18.00 Teleenciclopedia
19.00 Jurnal 19.30 Serial. Farmece 20.20 Film. Alertă 
maximă 21.50 TVR Info 22.05 Vedete în concert 23.35 
Rock Pop Bazar.

6.30 Gazdaképző 7.00 „így szól az Or!”  7.05 Varázsvi­
lág 7.15 Minimanók 7.30 Bicsibocs kalandjai 7.55 
Mesék Mátyás királyról 8.05 Egészségedre 8.25 A te 
mozid 10.00 T évémagiszter 11.00 TS 12.00 Hírek 12.10 
Szerencsepercek 12.35 Nóták 13.00 Gazdatévé (ma­
gazin) 13.30 Ifjúságom szimfóniája (dán film ) 15.40 
Örömhír 16.05 Háló 16.35 Helló, világ! 17.25 PoliTour
18.00 A bölények földjén 19.00 A Hét 20.00 Játék 
határok nélkül 21.30 Pávák tavasza (angol minisorozat)
22.25 Hangszál(l) 22.50 TS.

6,00 Reggeli gondolatok 6.30 Könyvek könyve 7.00 TV2 
Matiné 10.40 Családi kötelékek (amerikai vígjáték) 11.10 
Csizmás kandúr (amerikai mesefilm) 12.50 Lacikonyha 13.20 
Titokzatos természet (amerikai természetfilm-sorozat) 14.Í0 
Hurrá, utazunk! (utazási magazin) 14.35 A bűvész (amerikai 
bűnügyi film ) 15.30 Columbo 17.05 A Szuper csapát (ameri­
kai kalandfilm-sorozat) 18.05 Mission Impossible -  Az ak­
ciócsoport (angol akciófilm-sorozat) 19.00 Napló 20.00 A 
préri vad gyermekei (amerikai sorozat) 21.40 Knight Rider 
team (amerikai akciófilm-sorozat) 22.40 Gól! Gól! Gól! 23.50 
Gizella (rockopera) 1.40 Premier 2.10 Vers éjfél után.

6.30 Ez nem boszorkányság! (francia ismeretterjesztő sor.)
7.00 Kölyökklub 10.55 Csőrre töltve 11.25 Mágusok (auszt­
rál-lengyel sor.) 11.55 Mire gondolok? 12.00 Hokkaido urai 
(angol természetfilm) 12.55 Mire gondolok? 13.00 Hírek 13.10 
Knight Rider (amerikai film) 14.05 Babaillat (francia film)
15.40 Linda 17.00 Őrangyalok (olaszfilm) 18.45 Híradó 19.05 
Akták 19.30 Vasárnapi kiadás (kulturális magazin) 20.00 
Amerikai szamuráj (amerikai film) 21.35 Igaz történetek: 
Gyilkos szerelem (amerikai film ) 23.10 Híradó 23.25 Antenna 
(euro-atlanti magazin) 23.55 Amerika kalandora 0.45 Akták 
(ism.) 1.05 Divatklip.

6.00 Lumină din lumină 7.00 Desene animate. Unde 
este Wally? 7.30 Desene animate. Ursuleţul Winnie
8.00 TVR Info 8.05 Kiki Riki Miki. Magazin pentru copii
10.00 Viaţa satului 12.00 Tezaur folcloric 13.00 TVR 
Info 13.10 E şansa ta! 15.20 Direcţia Ştiri prezintă: 
Atlas. Mozaic internaţional 15.45 Serial. Mistere şi 
minuni 16.30 Super Goi Show 17.00 Serial. O familie 
ciudată 17.30 Serial. Ivanhoe 18.20 Tragerile Loto Spe­
cial 6/49 şi Noroc 18.30 Fotbal Info 19.00 Jurnal 19.30 
Şapte zile în România 20.00 Film. Ţuguiaţii 21.25 Se­
rial. Vizitatorul 22.10 TVR Info 22.30 Pariul Trio 22.35 
Dintre sute de catarge 23.35 Bijuterii muzicale.
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13 AUGUST 1999

ÎN LIMBA MATERNĂ -  emisiune radiofonică în limba română
16 AUGUST, LUNI (redactor: Eva Iova)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice 
11.00 Montaj de muzică populară -  redactor: Gelu Stan din Timişoara 11.30 Buletin informativ, 
date meteo 11.40 Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11.55 încheiere.

17 AUGUST, MARŢI (redactor: Rita Ruja)
10.30 introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.40 Evenimente calendaristice
10.45 Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 10.30 Buletin informativ, date meteo
10.45 Oameni celebri români -  serial 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

18 AUGUST, MIERCURI (redactor: Adam Bauer)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice
10.50 Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 11,30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 
S port-rub rica  lui Adam Bauer 11.53 Avanpremiera „Ecranul nostru" 11.55 Ştirile zilei pescuit, 
încheiere.

19 AUGUST, JOI (redactor: Anamaria Brad)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice
10.50 Avanpremiera „Ecranul nostru" 11.00 „De la paişpe la opşpe -  liceenii" 11.30 Buletin de 
ştiri, date meteo 11.45 Nota săptămînii de Edda Illyés 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

20 AUGUST, VINERI (redactor: lulia Kaupert)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calendaristice
10.50 „Oameni care au fost... -  muzică, artă, literatură” -  serialul Elenei Munteanu 11.20 
Actualităţi la românii din Banatul Sîrbesc -  relatează Comei Mata din Vîrşeţ 11.30 Buletin de ştiri, 
date meteo 11.40 Ştiri şi curiozităţi din România -  relatează Simona Pele din Timişoara 11.45 
Revista presei „Foaia românească" 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

21 AUGUST, SÎMBĂTĂ (redactor: Eva Iova)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40 Programul bisericilor ortodoxe şi al

adunărilor baptiste 14.45 Programe culturale recomandate pentru week end 15.00 „Party Time” -  
magazin de muzică uşoară 15.30 Interviuri, reportaje din viaţa românilor din Ungaria 15.58
încheiere.

22 AUGUST, DUMINICĂ (redactor: Eva Iova)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40-15.00 Retrospectiva săptămînii 
(spicuiri din interviurile şi reportajele difuzate pe parcursul săptămînii) 15.00 „Liceenii" (reluarea 
emisiunii de joi) 15.30 Retrospectiva evenimentelor politice ale săptămînii -  program preluat de la 
Radio Budapesta 15.55 încheiere.

(Nu răspundem pentru eventualele modificări în programele radio!)
In fiecare seară, între orele 19.00-19.30 se prezintă emisiunea românească, difuzată pe ţară. 
Sumarul acesteia este compus din actualităţile zilei şi reportaje, interviuri din viaţa comuni­
tăţii noastre, respectiv relatări din viaţa şcolilor romaneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz şi 66,14 MHz, poate fi 
ascultată şi pe undele occidentale, pe frecvenţele locale ale studiourilor regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio Seghedin 93,1 MHz

Programul emisiunii în limba română Ecranul nostru
d in  1 8  a u g u s t  1 9 9 9  (M T V 1 , o ra  1 3 .5 0 ) ,  
re lu a re :  1 9  a u g u s t  1 9 9 9  (M T V 2 , o ra  1 7 .2 5
Următoarea ediţie a magazinului românesc televizat, pe lîngă ştirile şi informaţiile de actualitate, 
vă oferă două reportaje mai lungi. Primul este dedicat unui dascăl adevărat şi activ, chiardacăîşi 
petrece deja anii de pensie: Lucia Borza, Această personalitate a culturii româneşti din Ungaria, 
care pentru mulţi dintre noi este Tanti Luci, a conceput o nouă lucrare care cu siguranţă îşi va 
vădi indispensabilitatea: glosarul „Graiul românilor din Chitichaz”. Al doilea reportaj e axat pe 
evaluarea lucrărilor comisiei mixte guvernamentale româno-ungară, desfăşurate nu demult la 
Bucureşti. Din delegaţia maghiară a făcut parte şi Traian Cresta, preşedintele Uniunii Autoguver­
nărilor Româneşti din Ungaria.
Realizator: Ştefan Crâsta Redactor: Aurel Becan Redactor-ştiri: Eva Iova

FM 92,1 STEREO
R A D IO  VOCEA  

E V A N G H E LIE I ORADEA
5 .0 0 -  5 .30 A c tu a lită ţi BBC 5 .3 0 -7 .0 0  
Bună dim ineaţa 7 .0 0 -7 .2 0  Ş tiri locale
7 .3 0 -  8 .30 M uzică ş i m e d ita ţii bib lice
8 .3 0 -  9.30 Predică 9 .3 0 -1 1 .0 0  Lecturi 
biblice, ş tiri, mesaje creştine ş i muzică
1 1 .0 0 -  12 .00 D iv ina arm on ie  12.00— 
13.00 Răspundem ascu ltă torilor 13.00—
13.30 Actua lită ţi BBC 1 3 .30 -15 .00  Lec­
tu r i b ib lice , m e d ita ţii b ib lice , muzică
1 5 .0 0 -  16.00 Ştiri, mesaje creştine, mu­
zică 1 6 .0 0 -1 7 .0 0  Ştiri, mesaje creştine, 
m uzică  1 7 .0 0 -1 7 .4 5  A c tu a lită ţi BBC 
1 7 .4 5 -1 8 .0 0  Anunţuri ş i reclame 1 8 .0 0 - 
18.45 Reluare: Predică 18 .45 -19 .10  Emi­
siune pentru copii 1 9 .10 -19 .30  Muzică
1 9 .3 0 -  20 .00 Cu braţele deschise 20.00—
20.30 A ctua lită ţi BBC 20 .30 -2 1 .0 0  Car­
tea pe unde radio 2 1 .0 0 -2 2 .0 0  Emisiune 
de v ia ţă  sp iritua lă  2 2 .0 0 -2 3 .0 0  Predică
2 3 .0 0 -  5 .00  N octurna R.V.E. (m uzică, 
m ed ita ţii biblice, mesaje creştine, lecturi 
b iblice)

RADIO VOCEA EVANGHELIEI PENTRU EUROPA 
SW 49 m, zilnic 18.00-18.45  

MW 1395 kHz, luni, marţi 21.15-21.30

Există în Giula un loc unde se 
poate mînca ieftin şi bine?

DA! la
Restaurantul

„Pivniţa cu bere” 
(Sörpince)

din Giula, Piaţa Kossuth nr. 2.
•  Preparate ale bucătăriei tradi- 

iţionale maghiare şi româneşti
•  Mese festive
•  Sărbătorirea unor 

evenimente de familie
•  Întîlniri ale oamenilor de afaceri

Informaţii la telefon: 
6 6 /3 6 2 -3 8 2

Magazinul Nyisztor 
din centrul comunei

Micherechi
Vă aşteaptă cu un sortim ent 
bogat de produse alim entare 

la preţuri accesibile.
Tot aici se po t procura fo lii 
din polietilenă şi m ateria l 

plastic la preţuri convenabile.

Aşteptăm cumpărătorii noştri la dresa: 

Micherechi, str. Kossuth nr. 105. 
Tel.: (66) 375-038

Ş t ia ţ i  c ă ...
...în urmă cu 30-40 milioane 
de ani sudul Europei era 
scăldat de Marea Tethys? 
Marea Neagră a fost prece­
dată d e l i  mări care au exis­
ta t aici.

...Timişoara a fost primul 
mare oraş european care a 
introdus iluminatul electric al 
străzilor? Evenimentul s-a 
produs în 1884.

...potrivit opiniei unor speci­
alişti indieni, suprafaţa ghe­
ţarilor din Munţii Himalaya se 
reduce treptat? Oamenii de 
ştiinţă apreciază că acest fe­
nomen este legat de încălzi­
rea generală a climatului pla­
netei noastre.

...în insulele Hawaii a fost 
descoperită o colonie de can­
guri? S-a constatat că aceste 
animale erau descendenţii 
unor canguri australieni fugiţi 
în 1916 din parcul zoologic.

Pensiunea Valea Crişurilor
în pitorescul loc de întîlnire a Crişului Alb cu cel Ne­

gru, la şase km de Giula, în zona de agrement Szanazug, 
Pensiunea Valea Crişurilor vă oferă posibilităţi excelente 
de cazare (13 camere cu 2-3 paturi) şi masă, cu parcare 
gratuită. Petreceţi clipe plăcute la ştrandul amenajat, cu 
intrare liberă, al pensiunii!

Informaţii la tel. 66/461-230; 06-60/304-755.

Odihnă activă
M O ZA IC  *  M O ZA IC
Potrivit americanilor, sîntem 

şase miliarde!
Numărul locuitorilor Ternei a de­

păşit nivelul de şase miliarde, po­
trivit estimărilor Biroului American 
de Recensămînt, dar această  
predicţie este contrazisă de alte or­
ganisme similare, care au încercat 
ş i ele efectuarea unei evaluări în 
timp real a populaţiei planetei. Po­
trivit Organizaţiei Naţiunilor Unite, 
care uzează o metodologie diferită 
de caicul, nivelul de şase miliarde 
de locuitori ar trebui atins la 12 oc­
tombrie, cînd va fi sărbătorită ofici­
a l ş i Ziua celor şase miliarde de lo­
cuitori, informează AFP. Potrivit sis­
temului de calcul a l Biroului Ameri­
can de Recensămînt, lun i la ora 
00,24 GMT, s-a născut locuitorul cu 
numărul de ordine şase miliarde.

Hitler suferea de boala Parkinson
A do lf H itle r su fe rea de boala 

Parkinson şi simptomele acesteia ar 
f i putut să contribuie la victoria aliaţi­
lor în al doilea război mondial, este 
concluzia unei conferinţe internaţiona­
le care a avut loc recent -  informează 
Reuters. Inflexibilitatea mentală aso­
ciată cu boala se poate să se fi reflec­
ta t în încetineala liderului nazist de a 
reacţiona la debarcarea în Normandia 
în 1944, au afirm at cercetători parti­
cipanţi la Congresul Internaţional de­
dicat bolii Parkinson, la Vancouver, 
Canada. Potrivit lui Tom Hutton, neu­
rolog din Texas (Sua), ca autor al stu­
d iu lu i, în  m om entu l deba rcă rii în 
Normandia Hitler suferea deja de 10 
ani de Parkinson, punct în care mulţi 
suferinzi de această boală au proble­
me cognitive, precum incapacitatea de 
a prelucra informaţii contradictorii.

S P O R T  *  S P O RT
Beckenbauer a prim it o ofertă de 1,5 milioane 

de euro pentru a com enta fotbal

P o s tu r ile  d e  te le v iz iu n e  
R TL ş i  P re m ie re  i - a u  o fe r i t  
l u i  F ra n z  B e c k e n b a u e r  1 ,5  
m il io a n e  e u ro  ( 1 ,6  m i l io a ­
n e  d o l a r i )  p e n t r u  a le  
ră m în e  f id e l  ş i  a n u  c o m e n ­
ta  m e c iu r i le  d e  fo tb a l  d in  
L ig a  C a m p io n ilo r  la  p o s tu l  
r iv a l,  T M 3 , a  a n u n ţa t  z ia r u l  
S ü d d e u ts c h e  Z e itu n g .  P re ­
m ie re  a p ro p u s  a p ro x im a ­
t iv  u n  m i l io n  d e  e u ro  p e n ­
tru  ca  B e c k e n b a u e r  să  c o n ­
t in u e  s ă  c o m e n te z e  p a r t i ­
d e le  d e  c a m p io n a t .  R T L  
c o m p le te a z ă  s u m a  p în ă  ia

1 ,5  m il io a n e  d e  e u ro  p e n ­
t ru  ca  p re ş e d in te le  c lu b u ­
lu i  B a ye rn  M ü n c h e n  să  re a ­
l iz e z e  o  e m is iu n e  p ro p r ie  în  
t im p u l  fa z e i f in a le  a Euro  
2 0 0 0 .  C e le  d o u ă  p o s tu r i  vor 
s ă  îm p ie d ic e  ca  p e rs o a n a  
c e a  m a i im p o r ta n tă  a  fo t ­
b a lu lu i  g e rm a n  să a c c e p te  
o  o fe r tă  d e  la  T M 3 , p o s t  a l 
m a g n a t u lu i  R u p e r t  M u r -  
d o c h , c a re  a în v in s  R TL în  
lu p ta  p e n t r u  a c h iz iţ io n a re a  
d r e p tu r i lo r  d e  tra n s m is ie  în  
G e rm a n ia  a m e c iu r i lo r  d in  
u rm ă to a re le  p a t r u  se zo a n e  
a le  L e g ii C a m p io n ilo r .

Managerul lui Schumacher: 
„N u se va întoarce la Monza”

Dublul campion mondial 
de Formula 1 Michael 
Schumacher (Ferrari) va 
lipsi din competiţii cel puţin 
pînă după Marele Premiu al 
Italiei de la Monza, din 12 
septembrie potrivit declara­
ţiilor managerului său, Willi 
Weber. „în fiecare săptămî- 
nă Michael este supus unui 
examen medical. Noi toţi, 
echipa şi fanii, aşteptăm de 
la el o performanţă de 100%

pe care nu o va putea da 
decît după ce va fi restabilit 
complet. în plus, să nu ui­
tăm că Michael Scumacher 
va trebui să treacă unele tes­
te: de exemplu să fie capa­
bil să iasă din cockpit-ul 
Ferrari-ului său în cinci se­
cunde. Această regulă nu a 
fost instituită de noi, ci de 
Federaţia Internaţională de 
Automobilism”, a declarat 
Weber.

Rezultate din campionatul de fotbal al Ungariei

Divizia II (NB II)
Nyírbátor—Giula 2-0
Divizia III (NB III)
Jamina SE-Bătania 1-0

Seria I. a jud. Bichiş
Szarvas-Micherechi 4-0 
Csorvás-Aletea 6-0

© - M a r io ,  ţ i-a r  p lăcea să f i i  bărbat?  
-  Sigur, Ioane, d a r  ţie?
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